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amelyet a munka-törvény és a kereset- az aratás néhány hétre terjedő, igaz hogy 
hiány okoz. nehéz és verejtékes munkájából nem le

Es a ma elfogadott humanus törvény het egész évre való élelmet sem, annál 
daczára, sulyosan fennforog ez a baj min- kevésbé más szükségletekre valót is sze
denütt, az álrlott Alföldön is, és azért az rezni a családnak, hanem hogy a család A Jcártyaszenvedély áldozata. 

Xé.aa.kedésén eUtélf á.llaaavasufi 
vi.sel&. 

Császár és •enes:tcerz6. 
Silr:kasnásérf köröz8ff kere•ked6. 
Temeté• és dijk:J.os:r.tá•· 
A faaifók estélye. 
A:tc árúló l,YUka• ~orbaf. 

t6t:l.llri· ország legnagyobb fontosságu szocziális eltartásához folytonos, habár nem is az 
kérdésnek további helyes gondozása fo- aratási időbeli qJértékhez szabott keresetre 
kozott figyelmet és jóakaratot igényel min- lenne sziikség. Es annyi bizonyos, hogy a 
den részről is annál inkább, mert az ara- munkásviszonyainkat még itt a Kanaán
tás szorgos idejét leszámítva, a munka- nak nevezett Alföldön is a folvtonos 
bérek csakugyan alacsonyabbak, semhogy munka hiánya rontja meg és teszi ~ hova
megélhetést nyujtanának akkor, mikor a 

1 

tovább elviselhetetlenekké. 
Tárcza: Párü:J. levél. Irta: Karácsonvl Aladár. 
Csa.naok: Elve•.setf cUet. Hevesiné-Slkor M. 

Munkások dolga. 

munkástömeg csak szórványosan kap dol- A városi hatóságok, a községi elől-
got és keresetet. · · j áróságok, az ármentesítő társulatok csak 

Természetszermeg az fokozza a bajt akkor adhatnak munkát, ha végeztetui 
legnagyobb mértékben, hogy a népnek valójuk akad és ha költséglik van rá és 

, , ,Arad, Junius ll. nincs áUandó munkája, vagyis az időhöz igy a legtöbb esetben vigasz nélkül és 
.. ~lta~anos helyeslessel talalkozott az a kötött főldmivetési foglalkozáson kivül fo- kenyér nélkül vonultak el ismét a segit

törvenyJavaslat, melyet a földmivelésiigyi qyatlkos a háZ1~ipari készültség és nincs tö- séget kérő csoportok, akiken nem is le
miniszter ma fogadtatott el a képviselő-~ meges kelete a meglevő háziiparokban het alaposan SPgiteni máskép, mint a 
házzal. , , készülő czikkeknek sem. A gyáripar pe- mezőgazdasági-, házi- és népipar széles 

A_z or~zag,os ~az~asagi munkás- és cseléd- dig azonkép kevés, fölötte kevés a munkás- alapokon való kifejlesztésével és a gyár
segelypenztar letesüé:-;óről sz<íl a javaslat, számhoz, me\y rendelkezésre áll, és ez az ipar létel:litésével. 
mclylyel a legkevesebbet tőrödött eddig a oka, hogy a nép eléiZedetlen •. nem csupán Ril7""~,t;-- .. --- ··: .... ""~~·;.""' -1..rs.:? -;- "'
törv~nv~~- -Holott ez aJ. 0lüm rá it) ::;.wl- é~ nem au nyira . az aratas e;:, HletolOg l!leg kell kuzdem a tokeszegenyseggel 

. "'·_,_gát, rá is szorul a gondoskodásra. Az egyéb szorgos mezei munlm idején a le- es a meglevő magyar tökének nehéz
,~ ._)gaz:- hogy nem csupán a jövő sorsát, ha- szállitott bérekkel, hanem főleg azért, me rt kességével, amely akadályul jelentkezik, 
,· · ~·nem a jelen sorsát illetőleg ia. Mert ami- a tél idején már egyáltalán nem kap sem- mihelyt ipari alapitásokról van szó. Egy 

lyen szép, hogy betegség esetén nem lesz miféle munkát és a legkiáltóbb inségnek azonban kétségtelen. Az, hogy amit 
elhagyatva és a nyomornak kiszolgáltatva van kitéve. szintén sulyos akadályul ernlitettek még 
a munkás, legalább is ép oly fontos, hogy Nem uj jelenség ez, a nép igt'nycinek pár év előtt is: a munkaerő drágasága 
általában ne is jusson nyomorba. Főleg már a lrgcsclu'lycbb emrlkedésével tnlaj- nem forog fönn és például Aradot ille-

~. pedig abba a legnagyobb nyomorba nem, donkép évtizedes tapasztalat, hogy csupán tőleg is följegyezhetjük ausztriai gyáro-

TARCZA. 
===== 

Párisi levél. 
(Szakad az eső. - Ami nem sikerült. - Le Tour du Mon
de. - Palais du Costume. - 5UO frankos alsószoknya.) 

lrta: Karácsonyi Aladár. 

Napok óta szakad az eső, ez az oka annak, 
ho~y a kiállítási jegyek ára leszállt 55 centi-

.. mes-re. De mihelyt kisüt a nap, okvetlen fel
ugrik egy sousval s ha a közel jövőben neta
lán a czár-atyuska is betaiálna toppanni, ugy 
bizl)nyára beteljesedik az utczai bör:ziánerek 

~édes álma s az apró tick-ek egy frankon fog
nak állani, a kövéJ' bonnok teher nélküli tulaj
donosai pedig vérmes reményekkel nézhetnek a 
sorshuzás elé. Amig be nem borult a Szajna 
felett az ég, 250, sőt volt nap, amelyrn 300 
ezer ember látogatta a világkiállitást. No de 
nem kell. kétségbeesnünK:, nemsokára kibukkan 
a ragy~go nap s .ak~ meg is föhetünk a nagy 
tolongas?an ; a ~.Js t1_ck-ek, apró tick-ek pedig 
ugy szalinak folfele, mint Jakab létrás an
gyalai. 

lóhussal fiaskót szültek. Eredetileg ugy speku- lyen körül lehet sétálni. Eddig elé)?; nJulatsá
láltak, hogy ez legyf•n az 1900. évi világkiálli· gos volna a vállalat - nekünk; de az apró 
tás elou-ja s kivitelében eliensulyozza az Eiffel- részvényesek jobban mérgelődnek rajta s jobban 
torony nagyszerűségét, amrly 1889-ben ámulat- szidják a vén tudóst, . mint Arad a sikkasztó 
ba ejl!~tte az egész világot, később a franczia Kriványt. 
kormány belátta, hogy bajosan érik el a kitü- · .H. fran..:zia ielcményesság azonban mindig 
zött czélt s lemondott a kivitelérőL AZ öreg fején találja a szöget; a részvényesek elhatá
Reck l us nem nyugodott, furta az oldalát a pom- rozták, hogy a tet~>jébe czigányzenét szerződtet
pás terv; beugrasztott tehát egy csomó apró nek, az alján pedig óriási báltermet nyílnak, 
részvényest s pénzükkel hozzáfogott maga a ahol á la Bullier lehet mulatnL Világosan be· 
munkához. Először is a faváz készült el, amely széive, ez a hálterem csak a kevésbé tisztes
mi_ndjárt nem tets7:.et~. a párisiaknnk, hogy hát séges nőknek ~ a nagyon vidám jeunesse do· 
~1ert nem l~sz belul ures, h1szen ~bba? a na_gy rée számára készül. Az öreg Recklus tépi 
urbe~ pomp~an le~ete~t vol?a ka~·kant tan- a haját. ; a részvényesek remélnek ; a tudo
czolm, azutan :nerete1ben ls csalodtak, mert l mány istennője pedig arczát elforditva csende
először 50 m. átmérővel tervezték, 150 m. ma- sen zokog. 
gasságu szerkezette_l s r:nost átmérője csak 26 Sokkal nagyobb érdekessége az 1900-iki 
m .. szerkezete ped1g nmcs. No de azért még világkiállításnak a Le Tour du Monde" és a 
tovább kiváncsiaskodtak, persze a he nem ava- "Palais du Co~tum"e." Mind a két pavillon a 
tottak. Champ de Ma!'s-on áll s magánvállalatok épi· 

· ,, ""-'· -·r ~900. juni~s 3-~t irjuk .má_r, de a világ-
'\,__.k_l~lhtás mun~alata.mak .befeJezeséről még nem 

szolhatunk. Egy regebb1 levelemben azt irtam 
hogy valószinűleg, majd csak ugy juliu~ 
v~gén lesznek kész s lám nem csalódtam, pe
dig akkor azt hittP.m, hogy elvetettem a 

Amikor kivülről betapétázták s befesteni tették. Egyáltalában elvitázhatatlan, hogy a 
kezdték: teljes volt a kiábrándulás. U~yanis szórakozni vágyó kózönség sokkal nagyobb él· 
mindenki azt hitte. ho~y egy óriási térképet vezetet talál azokban a nagyobbára magánvál
kapnak, ahol ki-ki megtalálja a maga fatornyu lalatok kezeiben lévő pavillonokban, ahol külön 
falucskáját s tudománynak is na~y haszna lesz belépő díjat követeinek. 
belőle ; tanulmányokat végeznek rajta, különös A "Le Tour du Monde"-ban összesen két 
trkintettel missziók kiküldésére, a föld azon frank 50 centimes, a "Palais du Costume"-ben 
pont.jain, melyek még nincsenek kifürkégzve. pepig egy frank a belépő·dij. Az utóbbit külö
Hm! de mit pacsmagolt t'eá az öreg Reckius 1 nösen ajánlom a világkiállítást meglátogató 
Kost, bikát, kettőst, rákot, oroszhint, Zeüszt mag~·ar nők fi~yelmébe. bizonyúra nagyon fogja 
stb. Meglehetős otromba alakok ezt>k. Vénusz érdekeini őket. A szebbik nt~m iránti udva
egy olyan szögletes, bár!-!yu képü, ruhátlan nő· ri asságból először a "Pa lais du Costume"-ról 
szeméiy, hogy nem fo~adnám fel mo3ogató szol- szólok. 

--sulykot. 
..• ..- . ~emsokára befejezik Recklu~ óriási föld-

gömhJ~;>~, amelyről már több alkalommal szólot
bm. I:Iat kérem alásan, tisztelet és becsület a 

. francz1a zseninek, de ezzel a menykő nagy gó-

'· 

•••'- .r 

gálónak sem. A földgömb egyPdüli érdekessége A "Palais du Costume" gazdag tárlatot 
az, hogy az egyenlítő körül karzat van, ame- nyujt Eva anyánktól kezdve egész az 1900. évi 

]a,.d I"Zá1Ullnk 12 oldal. 
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sok azon nagyfontosságu nyilatkozatát, 
hogy az itteni gyárakban alkalmazott és 
igen hasznavehető munkaerő 25°/0-kal ol
csóbb, mint a hasonló szakmákban osz
trák gyátaknál alkalmazott munkaerő. 

Ez az iparfejlesztési akczióban is oly 
előnyösen értékesíthető tény, kétségkivül 
legtalálóbban jellemzi a munkás-viszo
nyainkat, melyeket tehát nem csak em
berbaráti törvénynyel kell orvosolni, ha
nem a mellett és első sorban azzal, hogy 
a munkás tömegnek állandó foglalkozás 
és állandó kereset biztosittassék. Hiszen 
a nélkül ugy sem lesz képes megfizetni 
még azt a csekély járulékat sem, melyet 
a földmivetési miníszter humánus törvény
javaslata szükségszerüleg reá hárit. 

A képviselöház ülése. 

* * * 

- Az A r a d i K ö z J ö n y távirati tudósitása.. -

Budapest, junius J l. 

Egy kis napirend előtti förgeteggel köszön
tött be a képviselőház mai ülése. Ugron Gábor 
öntötte ki pattogó beszédben keserveit, a miért 
az összeférhetlenségi bizottság m•~gint elha
lasztott.a az ő ügyét, hogy előbb a Rátkay-ügyet 
tárgyalja. 

- Ha ez a halaf-lztás kedvezés akar lenni, 
akkor nem kérek belőle ! - kiáltotta. Ha meg 
üldözés akar lenni. akkor tiltakozom ellene ! 

És háborgását azzal végezte : 
- N~m járja, hogy engem még tovább 

is kitegyenek a piszkossági szakértők támadá
sainak! 

Ah, tehát ez fáj ! mondogatlák a jobb oldalon. 
Nyomban Rakovszky István is kantrázott 

Ugronnak, de Apáthy Péter az inkompatibilitási 
"J 

szés közt bizonyitotta be neki, hogy a bizott-
ság ellen való vádak teljesen alaptalanok. Sze
mélyes kérdésben szólt aztán Tisza István, és 
egy nagyhatásu mondást röpített az ellenzék, 
különösen Ugron felé. Ez a mondás, mely rög
tön "szálló ige" lett igy szól : 

- Vannak összeférhető ügyek, amelyek 

párisi nőidivat minden nagyobb változatairól, 
ezt a tárlatot kiegészíti a Jegrégibb kortól 
kezdve a mai napig minden ismeretes női haj· 
viselet., tekintettel arra, hogy a párisi nőisza
bók és fodrászok már századok óta a női sz.ép
ség emelésére mesterségük minden furfangját 
és müvészetét felhasználták s ők irányitották a 
kontinens l!őidivat visflletét, ez a tárlat rendki
vül érdekes és bP.cses. 

Igen sikerült figurális viasz-nők százai 
vannak itt feláliitva, többen egy csoportban, 

, amelyek az egyes divat-korszak toilettejét mu-
' tatják be, mind pompás és gondos kivitelben. 
1 Eva kora s a reá következő őst·égi kor 

női divatja bizony köztudomás szerint nagyon 
kezdetleges, igy van ez a Palais du Costume-

, ben is feltüntetve; fügefa levél, egy kis virág-
\ füzér, majd fi nom állati bőrök stb. Ezek láttára 
i mosoly kél ajkunkra s oly iormán sóhajtunk 

vissza az ezredévek elejére : inkább toillette 
l czikk lettünk volna szivesebben, mint női sza
\ bó, ebben a boldog kor:.,an. 

Ezek után következik mindazon népek női 
' divatja, amelyrk a római birodalom megalaku

lása előtt léteztek. Rendkivül érdekes a római 
nők viselete, kHiönösen szép példányai vannak 

i kiállitva. A középkor női divatja meglehetősen 

1 komikusan hat, hol a gallér, hol a szoknya, 
ujjak, kalap stb. oly tulzott formáju, hogy jóizü 
mosolyra kelti a szemlélőt. 

Az uj kor női viselete sem ment mirrden 
komikumtóL De szembeötlő az a visszaesés, 
amelyet a középkorban és az ujkor elején ta

i pasztaJunk a rendkivül izléses római viselettel 
szemben. Az ujkor női divatját már Franczia-

• ország, helyesebben Páris városának szabói ve
zetik. Ez a kor már sokkal hivebben és gaz

\ dagabban van képvisAlve. A franczia királyok, 

tisztességtelenek, és vannak összeférhetlen még _to;.ább ki akarJák tenni a piszkossági 
ügyek, amelyek mégis tisztességesek! szakertok folytonos tamadásának. 

Elénk tetszés hangzott errt>, és míután Rakovszky István : T. Ház!. . . ·· '"-···-
még Rátkay szólt, Visontai So.nának pedig a Az elnök: A képviselő ur nem jelf'ntkezett 

szólásra nálam! 
szólásjogot meg :;em adták, az eleven kis be- Rakovszky István: A felvetett kérdésekhez 
vezető vég·~t ét't. szólhatok ! 

A gazdaságt munkás pénztárakról szóló Az elnök: Nem szólhat napirend előtt. 
javasialot mindenfelől elfogadták: Rátkay, Mak- .. Ra~ovszky I~tván :_ (Leül, majd derültség _ 
faZ.vay, még a bőszavu Visontai is helyesléssei k?zt. UJra felugr!k) Kerem akkor a Ház enge~-

delyet, hogy szolhassak. (Helyeslés.) 
szólt intenczióiról. .Miután J!..tjor is beszélt, az Az elnök: A Ház az engedélyt megadja. 
általános vita véget ért és Darányi miniszter Rakovszky István : Az összeférheteUenségi 
szólt a javaslat nagy missziójáról a munka+ bizottság eljárásában üldözést és helytelensé
adó és munkás kö?.t. Beszéde után tetszés és get lát. (Zajos ellenmondás jobbról.) Tessék ·'"' 

csak vi"szaemlékezni a Tisza István Adria· 
taps közt általánosságban elfogadta a Ház egy- ügyére, mely miatt Andrássy Tivadar gróf a ~-
hangulag a javaslatot. bizotts{I~ból kilépett! (Zaj.) Uldözést lát az Ug-

Részletes tudósitásunk itt következik: ron ellen követett eljárásban és cselvetést ab-
Dániel Gábor alelnök: Megnyitja az ülést. ban, hogy mig l;gronnál a bt>jelentőket nwg

A jegyzőkönyv hitelesitése után bemutatja Ku- hívták, most más ügyekben a bej(~lentőkeL 
binyí Andor levelét, melyben pénzüg~·igazga- meghivni nem akarják. Csatlakozik ügron ki-
tóvá tilrt.ént kinevezése í'olytán a rin1aszon1bati vánságához. ·" 
mandátumról lemond. Tudomásul szolgál. _ , Apáthy Péter mint a bizottság elnöke szó
Bcmutatja Jfohay Sándor levelét, melyben az lal föl az alaptalan vádak ellen. Tiltakozik az 
összeférhetellenségi bizottságban viselt tagsá- ellen, hogy al\ár üldözés, akár cselszövés len,ue _,... 
g-ától való fölmentését kérte. A Ház a fölmen- a bizottságban, rámutat, hogy alaki · hiányok--
tést is megadja. miatt huzódott az Ugron-ügy ennyire. Rútkay 

Széll Kálmán miniszterelnök két zár· ügyét pedig most azért kt>llett Plövenni. nwrt 
ő a bizottság tagja. Pénteken fogjúk ezt s a 

számadási jelentést nyujt ba. vele egy időben bejelt>ntett ügyeket tárgyalni 
Neményi Ambrus a pénzügyi bizottság je- s azután rögtön Ugron ügye ker~il sorra. Tehát ..".. 

lentését adja be a kvótajavaslatról és a közös· sem üldözésröl. sem cselvetésrőlitt szó nem le-
ügyes pótkiadások javaslatáróL het. (Zajos helyeslés jobbfelől.) 

Az elnök: A h6tajavaslatot annak idején Gróf Tisza István: Rakovszky a szóló ügyét 
napirendre fogják tiizní ! jónak látta felhozni. Erre személyes kérdésben 

Felkiáltások a szélsóhaion: Nem kell! Ugyis két megjegyzést tett. Az egyik, hogy Rakovsz-
hiába tárgyaljuk! (Zaj.) Komédia! ky téved, mert nem az Adria· ügy, hanem t gtSsz ~-

Ruffy Pál a közigazgatási tanfolyamokról más ügyben mondott le Andrássy gróf. ~lásik 
szóló ja vaslatot adja be. Bernáth Béla az igaz- megjegyzése: hogy _tiltakozik ~zon felf?gás ~l

len, mely az összeferhetetlt•nseg és a t1sztesseg 
ságügyi bizottsi1g jelentését adja be a birtokos fogalmát összekeveri "V(mnak összefét·hetó ügyek, 
és gazdatiszt közti jogviszony javaslatáróL a melyek tisztességtelenek P.s vannak összefúhe-

Az összeférhetlenségi ügyek. tetlen ügyek, amelyek mégis tisetességesek. (Za- -

U G ' b El d fé h 1 j as tetszés jobbfelől.) 
gron a or: őa ja az össze r et en- Rátkay László: Személyes kérdésben elő-

ségi bizottságban a legutóbbi két ülésen tör· adja, hogy ő kérte ügyének elüzetes tárgyalá
ténteke.~: Hir s~erint a bizotts~g azt határoz~a, ~M mrrt mig PZ tisztázva nincs, ö nem ítél- -~ 
aztán a szoloet. !!:z ellen tilta:KoziK. Mar -negy -., :' 
hónapja halasztják az ő ügyét, melynek mín- Visontai Roma szintPn szólni kiván. -
den okmánya eg~· ü t t van. Most megint l'lha- Az elnök: I\incs joga szólni! .... _ .. F 

lasztják; ha ez kedvezés akar lenni, cbbi'il nem VIsontai Soma: Kéri a llúz engcdélyét. -
kér, ha pedig üldözés, akkor ellene óvást emel. A Ház többsége az engedélyt nem adja meg. 
Az elnök szólitsa fel a bizottság elnökét ügyé- (Visontai Sorna leül. Elénk derültség.) 
nek tárgyalására. Nem méltó a Házhoz ilyen Az elnök: Következík a napirend. 
ügynek halogatása és gyalázat., hogy a szólót Harmadik olvasás. 

kiilönösen XIV., XV. és XVL Lajos korában 
divatos viseletek pazarsága ámulatba ejti a ~m
bert. A nagy forradalom divatja is képviselve 
van, nemkülönben a dircktoriumi kor. 

Napoleon kitünő ízlése ter·emtette meg a 
császárság pompás és pikáns női viseletéL E 
kor keretében van bemutatva Jozefin, Napo
leon első feleségének remek koronázási pa· 
lástja is. 

A Ház harmadik olvasásban elfogadja az 
állatorvosok államositásáról szóló java~latot. 

A magyar-román határjelek. 

Jakabffy Imre előadó : Ismerteti és elfoga
dásra ajánlja a közigazgatási és pénzügyi bi· 
zottgúg nevében a magyar-román határjelek ki· 
igazitásának költségeiről szól6 javaslatot. 

A Ház általánosságban és részleteiben el- -
fogadja vita nélkül a javaslatot. , .. -

. A gazdasági munkás-pénztárak. -

Szily Pongrácz előadó : Ismerteti ~ elfoga· -
dásra ajánlja a gazdasági munkás-pél'l!tárakrol 

·-· 

XIX-ik század női viselete már nagyon 
gazdag tárlatot képez, majdnem minden ötödik 
év uj és uj divatot hoz, amelyeket mínd lát
hatjuk a ,,Palais du Costume"-ban. Az utolsó 
évtized, de különösen az 1900. évi bizonyára 
nagyon meg fogja lepni asszonyainkat. 

szóló törvényjavaslatot. . 
Rátkay László: Udvözli a Javaslatot, mely . ~ 

a munkás érdekeit ápolja. Csak azt sajnálja, ·"""""-· 
hogy a javaslatot már rége!J- nem hozták ide. 

Mint emlitettem, a fodrász müvészet is be
mutatja a mult hajviseleteit. Ezek is ugy van
van osztályozva, mint a toilettek. A hölgyek· 
nek igen érdekes lesz a tárlat, jó magam in· 
kább a gyi.inyörüséges szép viasz női arczokban 
gyönyörködtem, mint a frizurájv.kban; szeret· 
tem volna életet lehelni beléjük, de lehetetlen 
- nem vagyok Zeüsz. 

A "Le Tour de Monde"-ról a jövő l'evelem
ben szólok. 

Kint szakad az eső. Tessék elhinni, nekem 
nincs rossz nyelvem, de igazán önkénytelenűl 
gondolkozóha esem, ha egy ilyen loes-pocsos 
időben végig megyek a nagy boulevardon. Mi
lyen pompás alsószoknyákat lát az ernher! Da
rabjuk megér legalább 500 frankot. Minek az 
a drága alsó, hiszen csak egy arasz látszik ki 
belőle, a felső pedig legfeljebb csak 50 fran· 
kot ér ? 

Igy gondolkozom, azután arra a végkon· 
zekvencziára jutok: hej, ravasz az asszony, hát 
még a párisi . . . 

Kivánja, hogy még folytatasa l~gyen a nmn. -~ . 
kasok érdekében való javaslatoknak. Ezt pártja 
nevében is üdvözli és elfogadja. (Helyeslés.) .• ·• 

Makfalvay Géza: Szintén üdvözli a javas· 
latot, mely gondoskorlik a munkásokról beteg- ,....#"' _...., 
ségük, öregségük esetére. Nemcsak a munká.B"'". 
nak, de a gazdáknak is javára válik ez. Kívá-
natos, hogy ezt a javaslatot is népszerü alak-
ban terjeszszék a munkások közt, ugy mint 
a többi munkásjavaslatot. Altalánosságban el- .._7 - -. 

fogadja a. javaslatot. (Helyeslés.) 
Visontai Soma: A prozializmus ál~alá~o! 

szempontjából birálja a javaslatot, és mmt u.d· 
vös kezdeményezést, általánosságban elfogadJa. 

Major Ferencz: A néppárt nevében üdvözli, '~ 
s elfogadja a javaslatot. 

Az elnök: A vitát bezárja. . . ---.. 
Darányi Ignácz miniszter: . a Javaslat nem ~~ .., 

külföldi mintára hanem a hazai gyakorlat alap-
ján létesült. Ata'pja az önsegély1 !l szövetke~és 
és biztosítás pénzének felhasznalasa a szegeny 
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nép érdekéhen is. Reméli, e javaslat a munka
adó és munkás kölcsönös megbecsülésének té
nyezője lett Tulságos állami ingerencziáról itt 
nem lehet szó. I\údeni ma még az államnak 
kell nálunk. (Helyeslés.) Ez jobb, mint ha senki 
se kezd. (Tetszé~.) Ha az intézmény beválik, 
nagyobb segélyeket is fognak adni. Az állam 
hozzájárulá-,;a igaz, csak évi 100000 korona, de 
nem szabad feledni, hogy intézményekkel, kö
Zt>gúnek is hozzájárul az állam. Más nagy ál
dozatokat is hoz az állam a munkásokért, az 
eddigi munkástörvényekben ezt nem szahad 
feledni. A munkások javára kell. hogy pénzünk 
legyen. A mult évben is az előirányzgtt 400000 
k01~ona helyett 70()000-et költöttünk. Or[il, hogy 
elvt szempontból mindenfelől helyeslik a javas
latot, a v6gt·ehajtása is a Jeghelyesebb módon 
fog történi, Terjeszteni fogják millió és millió 
népszerii fiizeLben. A magyar nemzet összes 
osztályai közt a munkás érdemli meg legjob
ban, hogy támogassuk, sPgitsiik. A jó embel'elr 
eddig is, ezentul is többet tesznek mint a mi 

-~ .. -· a javaslatban van; ele a javaslat a/ra való, hogy 
a ross~ emlwrt>k is k~nytelenek legyenek cse
lP-kedm. Az embtwsztm~tet sokat elsimit l'okat 
kiegyenlít, a munkás ezt az embersztw~tetet vi
szonozni fogja. Két•i a ja vaslat elfogadását. (Za
jos helyeslés, taps.) 

• AZ ~lnök kérdt•sére a Ház a javaslatot ál
ta~~nossagba~. egyhangulag elfogadja. Ot percz 
szunet utan JOil a részletes tát·gyalás. 

Az 1. !=}-nál: 
~is~ntal Soma .. is~é~ üdvözli a kormányt a 

sz.oczJ~l!zmus lekuzdcsere való üdvös intézke
desekert 

A ll §-nál: 
,!is~a Istvá!l g1:M. módositást ajánl, 'hogy 

a~ ~'1~:u~.~;;éseknel kivetelt tegyonek a gazda
sagt epul~tekre. 

Visontai Soma a balesetek szigorubb meg
határozásúra tett módositást. 

Darányi miniszter szavai után a Haz a 
szakaszt gróf ~1i:sZa módositásá val elfogadja. 

...._ 13. §-nal: 
- Tisza. h;tván g1·óf m_ódositásút fogadjílk el, 

L 
~ely szr>rmt a munkakepess~~ f?lytán különb· 
segeL tes7.nf>k, ~ycrmokek, uv~ es aggok Kozt. 

.• ~~ .. .,...A-J.&. §-nál · 
Tisza István módositást ajánl, mely szerint 

r 
· · a munKaadó terhére való ápolás költsiigeit a 

pénztár fizeti. . 
Darányi miniszter hozzájárulására a Ház 

ezt, valamint a 16. §·nál ezzel ö~szevágó mó
dositást elfogadta. Ennek megfelelő módositás 
történt a 19. §-nál. 

A 27. §-nál: 
• Visontai kihagyását kéri a kormánybiztos 

kiki.ildé~ére vonatkozó résznek, mert az előle
gezett bizalmatlansúgot jelent. 

Polónyi Géza kérdi, hogy a kormánybiztos 
által tehető óvás milyen kérdésekre vonat
kozik. 

Darányi miniszter: A kormánybiztseral vo
natkozó intézkedés nem bizalmatlanság, a 'szö
ve~kezeti törvén;ybHn is megvan. Az eredeti 
szöveg fentartását kéri. A Ház igy határozott. 

A 28. szkasznál : 
Tisza István gróf négy, Visontai Soma két 

módositást nyujtott be. Aminiszter valam•.mnyi
hez hozzájárult. 

A 30 szakasznál : 
Tisza István gróf. a 35. szakasznál Hátkay 

László, a 39-nél ismét Tisza István gróf, a 
44-·né\ Rá~kay László szólaltak fel s terjesztet
tek be modositásokat. A Ház mindezeket elfo· 
gadta, s ~efejezte a javaslai. részletes tár
gyalását. 

TÁVIRA TOK. 
Az olasz király Párisban. 

Póris, junius ll. (Saj. tud. távirata.) 
A Figaró jelentése szerint Umbertó olasz 
király a ·nápolyi herezeg kiséretében ju
lius elején Párisba utazik, a hol körül
belül nyolcz napot fog tölteni. 

A transzváli háboru. 
Lcmdon, junius ll. (Saját tud. táv.) 

A Reuter-ügynökség jelenti Ganspieiből : 
BuBer tábornok hadereje elindult éjszak

kelet felé és Transzvál és Vranje hatá-

ARADI KÖZLÖNY. 

rán ütött tábort. Nyolcz mértföldet men
tek, mire ellentállásra bukkantak. Mikor 
az?,nban ~z angolok nehéz tüzérsége ak
czwba lepett, a burok visszavonultak. 
Később a Gansplei előtt emelkedő heO'y-
háton ismét ellentálltak a burok. o 

Zavarok a franczia hadügyminisztériumban. 

Páris, junius ll. (Saj. tud. távirata.) 
A Gaulois szerint a legfőbb haditanács 
alelnöke, Jaumont tábomok közte és a 
hadügyminiszter között támadt nézetelté
rések miatt felmentését kérte. Utódjául 
állitólag Brugere tábornokot, Páris kato
nai kormányzóját szemelte ki. 

A Havas-ügynökség jelenti : Elterjedt 
hil'ek szerint Delanne vezérl\ari főnök le
mondott erre a hírre vonatkozólag lehe
tetlen volt az esti órákban informácziót 
szerezni a hadügyminiszterium ban, mert 
a hadügyminiszteriumi irodái zárva vol
tak. Andrée hadügyminiszter délelőtt 11 
órakor beszélgetett Vvaldec/c-Rogsean mi
niszterelnökkel, de ez a bcszt'l (7etés uO'y , n' ' b 

mondjak, semmiféle összeköttetésben nem 
áll a vezérkari főnök lemondásának a hí
rével. 

A Figaró megerősiti Delanne vezérkari 
főnök lemondásának a hirét és azt mondja, 
ho~~ eb?en az ~gyben valószinüleg meg 
fogJak mterpellalni a kormányt a ka
marában. 

Bolgár katonák felesketése. 
Szófia. junius ll. (Saj. tud. táv.) 

~la. esk"etté~\: _föl az ~gész helyőrség ujon
cza~t., F erdm~nd feJedelem maga is ott 
volt es beszedet mondott. a melvben lPl
KuKre Kotette az UJOnczolmak a zaszlo-
eskü fontosságát és a katonáknak a trón 
és a haza iránt való kötelességeit. 

Az olasz választások. 
Róma, junius ll. (Saját tud. táv.) 

~la B9 pótválasztás volt a kamara szá
mára, a melyek közül eddig 3H-nak az 
eredménye ismeretes. Megválasztottak 39 
alkotmánybli jelöltet, köztük 9 alkotmány
hü ellenzékit, továbbá hét szélsőbaloldali 
jelöltet. Turinban a szoczialista jelölt 
a kormánypárt jelöltjével szemben meg
bukott. 

A kinai háború. 
-- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, junius ll. 

Hivatalosan ugyan még nincs meg
üzenve, de a valóság mégis az, hogy Kí
nában már foljik a háboru. A boxerek 
felkelésének elfojtása, s az idegenek meg
védése jó alkalom a Kinára rég aspiráló 
hatalmaknak az osztozkodásra. ~ .. linden 
csak azon ronlik most, hogy közös akczió
ban tudjanak megegyezni a hatalmak, s 
mig Kinára támadnak, ne egymással roa
rakodjanak össze. 

A hadiállapot teljes a kínai főváros
ban, a hova a kormány egyenes tiltako- · 
zása ellenére vonultak be a hatalmak ten
geri haderejéből összeválogatott katon~k 
megfelelő számu gyorstüzelő ágyukkaL Pe
king és Tien-Csin ostromálapotban vannak: 

Mai távirataink a következők: 
Tiencin, junius ll. 

A Ransa és Hertha német czirkálóhajók 
legénysége Takuba érkezelt, ide pedig 50 főnyi 
orogz csapat érkezett.· 

Pekingi jelentéseK szerint ott a he!yzet na-

• 

3 

gyon válságl)s. Segédcsapatok kikü:dése sürgo
sen szükségesnek látsúk. 1.'iics tábomok azt a 
parancsot kapta, hog~· védelmezze meg a vas
utat és ha lehet, kergesse szét erőszak nélkül 
a boxereket. A tábornokot komolyan megrótták 
a fölkelők megölése miatt, 1500 embere vissza· 
tért Lutaiba, a többiek követni fogják oket. 

Csili alkirálya arra kérte a császári udvart 
hogy az idegen hatalmasságoknak engedjék me~ 
a vamt használatát, mert különben komoly za
vargások kitörése elkerülhetetlen volna. 
. A_ boxerek mozgalma Sar~zi tartományban 
1s tel')ed. Jangturnon tul állitólag 1000 boxer 
van utban azzal a szándékkal, hogy vagy be
kerítik Nics tábornokot, va~y idevonulnak. Hir 
szerint Nics tábornok csapatainak egy része 
Jangtumon tul_ harczha ke veredett a boxerek kel. 
. Egy _kinai ember, a ki .Macsiopuból gyalog 
erk~zett Ide, azt jelenti, hogy a vasut Huang
hutol Lofáig körülbelül 33 mértflildnyire telje
sen el van pusztítva. Pénteken éjjel 111 han
ezia tengerészkatona érkezett idl"! egy ágyuvaL 

Tiencin, junius 11 . 

Az első vonattal, a mely Pekin(7be 
indult, 650 főnyi angol katonasáO' uta;ott 

d L~ l , O o a .L' remant e vezetcse alatt, továbbá 
100 amerikai, 40 olasz és 2.:> osztrák
magyar katona. A csapatok e(7y Hotchkis
és néhány más ágyut vittek magukkal. 
~g~ má~ik vonat 600 főnyi o1·osz, angol, 
.Japan es franczia katonaságot vitt Pe
kingbe. 

London, junius 9. 

A Daily Express jelenti Sanghaiból tegnapi 
kelettel : 

A tienczin-pekingi vasuti vonalat idegen 
katonák állith'i\r h"lY'''' """M"~~~~~ .... ~·-1--~ .r .. , 
., .... at;il. agyuk vedt:Hme alatt.. A mmt. evvel a 
munkával elkészülnek, 10,000 Iőnyi mindell. • 
féle nemzetiségi katonaságot küldenek ki Pe-
king megszállására. 

Egy kozákcsapat földerítő szalgálatra ment 
'l'ienczin környékére, miközben nehány ezer 
benszülött puskákkal, lándzsákkal és kardokkal 
fölfegyverkezve, rájuk támadt. A kozákok a 
támadókra lőltek és nehányaL megültek közü
lök. Egy orosz hadnagy megsebesült. A zavar
gások már Niucsvangra is kiterjedtek, ahol az 
üzletforgalom pang. 

Róma, junius 11. 

A tengerészeti miniszterium megczáfolja 
azt a hi1·esztelést, hogy a Culombo és Vl'suvie 
hadihajókat Kinába killdték. 

London, junius 11. 

. A kinai lázadás, ha a hatalmak telje
sen egyöntetü eljárást követnek, még esi- · 
rájában elfojtható. 

Pekingben és Tien-Csinben veszedelme
sen fenyegető a helyzet. A nagyhatalmak 
vegyes helyőrséget állitottak fel mind a két 
helyen; zömét ennek az angolok adtálc 
TiencshLben a Zenta hadihajóról 75 osztrák 
és magyar matróz müködik közre az ide
genek védelmében. 

Tegnap két vonattal indult el a hatal
mak katonai kiküldöttsége Pekingbe, s 
gyorstüzelő ágyukat vittek magukkal, noha 
a kinai kormány élénken tiltakozott az ak
czió ellen. 

Berlin, junius 11. 

A német külügyi hivatal a következő 
táviratot kapta: 

A kinaiak elhamvasztották az amerikai 
misszió házait és a Pei-Ho torkolatánál 
levő európai nemzetközi klubházat. 

Peking utczáján a kinai katonák meg
verték az angol követség titkárát. 



London, junius ll. 

Tien Csinből jelentik, hogy 4000 orosz 
ssállott a pekingi partra. 

London, junius 11. 

A Pekingből Európába vezető kábelt a 
boxerek szétrombolták. Igy most Peking 
távirati öss2eköttetése Európával teljesen 
megszünt. 

London, junius ll. 

A Reuter-ügynökség jelentése szerint 
Oroszország és a többi hatalmak között 
megegyezés jött létre, hogy Port Arthur
ban 6000 főnyi őrség álljon készenlétben. 

SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
A szinház müsora : 

Kedd: G ö r ö g r a bs z o l g a, operette. 
Szerda: D ok t o r Kl a us z, vigjáték. 

Vasárnapi előadások. 
(Az Arendás zsidó. - A gésák.) 

A vasárnap a nyári szinháznak is ünnep· 
napja volt. A közönség ugy a délutáni, mint 
az P.Sti előadásra tömegesen jött a szinházha. 
Ugy látszik eloszlott az aggodalom aziránt, 
hogy a nyári szinház publikurnát meg kell előbb 
teremteni. Az aggodalomnak nem is volt alap
ja. Emlékezhetünk még arra az időre, amikor 
a szinház leégése folytán, a mostani Baross
park helyén volt a tabódéba szorul szinbáz 
és a kényelmetlen kis fabódéba nyáron majd
nem nagyobb volt a közönség, minl a télt szin
házban. De régebben, amikor az arénaépület
ben a nyitott szinkörbP.n ját.szottak, akkor sem 
volt oka panaszkodni a direktorokna.k. 

')00 koro-

sor továbbra is ily él'dckes lesz, a mostani szin
társulat és a szerződött attrakc;dók segélyével 
eloszlik majd az a 8-10 ezer forintos deficzit, 
melyet eddig a nyári vándorlás a direktornak 
okozott. 

Délután az Arendás z.~id6·t adták, ezt a na
gyon is naiv drámai szerkezetü népszinmüvet. 
A darabban Fenyéri Blum Dávid szerepében 
ügyesen alakított, ugyszintén Bácsné (Száli.} 
Az áreodásék leányát Tu.rchányi Olga adta elég 
durczásan. Ugy látszott, hogy gyűlölni, utáini 
jobban tud, mint szeretni, mert Pataki László 
iránti szerelmét sehogysem tudta tolmácsolni. 

' : Olyan benyomássr.l távoztunk a szinházból, 
hogy Betti az árendás leány három igazán sze
rető apát kapott, de Pataki László nem dicse
kedhetik azzal, hogy ö viszont igazán, mele
gen szerető feleséget nyert Bettiben. Érezkövy 
(László) erőssége inkább az operában rejlik, 
de a népszinmüvekben is kiváló sikerrel oldja 
meg feladatát. A kisebb szerepekben igen jók 
voltak Hegyessy (Maszlag Petyi) és Szadai 

\ • (Smüle), kit kupléja és táncza után nyilt szi
nen is megtapsoltak. Tolnayné a javasasszony 
szerepében sok tapsban részesült. Tősgyökeres 
falusibiró alak volt Bács. Előadás után Belly 

t --~ Rogé villamos balettánczosnő mutatványai való-

1 

ságos extazisba hozták a közönséget; szinte 
rengett a ház a tapstóL 

\t Vasárnap este a Gésák keriiitek szinre, 
még pedig kerekded kitünő előadásban ; külö
nös érdeklődést keltett FelM Rózsi Wollija. 
Legjobban jellemezzük ezen alakítását, ha azt 
mondjuk, hogy épp oly tökéletes, épp. oly ked-

' ' ves, és ügyes, mínt a baba szerepe. Mozdula
taiban nincs a keresettségnek nyoma sem, nem 
tánczol tipikusan, nem lejt előre megállapitott 

~ l 

figuráczióban, nam gesztikulál kiszámított terv 
l. l 

1
. szerint, hanem lebeg. énekel, arnint a pillanat-

l . nyi hatás, diktálja, er.ért t.ud ő oly annyira 
j' 

~ l 
t 

ARADI KÖZLÖNY. 

ked ves, kecses és bájos lenni. A. vasárnapi si· 
kerrel büszkélkedhetik. Mimoza szerepében Ré
dey Szidi a Gésa életét tolmácsoló dalával va
lósággal elragadta a közönséget. A, hatalmas 
taps nem szünt meg mindaddig, mig meg nem 
ismételte azt. Kedves volt Hat·math Józsa, mint 
franczia ]P-ány, kicsiny hangjával elég szép ha· 
tással énekelt. Vuncsi szerepében uj volt Bza
dai, ki ügyes mozdulataival és játékával gyak
ran megnevettette a hálás közönséget. Érczkövy 
szép hangjával és énekével sok tapsot kapott. 
A második és harmadik felvonás között Belly 
Rogé lépett fel épp oly hatásosan, mint dél
után. 

"' Nyilassi hires szerepe. Lubovszky Dr. 
Klause inasa, a ki az ura helyett gyógyit. Azt. 
a kómikumot, a mi az inas doktor e helyzetei
ben van, senki különbfm nem tudja kifejezni 
NyilassináL Szerdán este játsza el ezt a szere
pet, akkor kerül szinre Doktor Klausz bohózat. 
Selly Rogé szép mutatványaiva\ népszerüvé 
lett tánczosnő, ez este is föllép. 

* A görög rabszolga keddi előadásának első 
fölvonása után Selly Rogé ellejti az ő villamos 
balletfiguráit s csak azután folytatják az ope
rettet. 

"' A Magyar Szinház uj igazgatója. Beöthy 
László távozása óta ideiglenes igazgató vezette 
a fővárosi Magyar Szinház ügyeit. A részvény
társaság igazgató tanácsa ma választotta meg 
az uj igazgatót Reiner Ferencz hirlapíró szemé
lyében, s ezt kommünikében közli a lapokkaL 
Az uj igazgató október elsején veszi át a ve~e
tést, még pedig a magyaros hangzásu RaJna 
Ferencz néven. 

• A kassai szinészet állandósitása. Kass 
i~ az első városok közé tartozik az országban, 
melyek a szinészetet falaik köz t állandóRit ot
ták. Csak a mult évben emelt gyönyörű hajlé
kot a rnüvészetnek, most pedig a Széchényi
ligetben levő szinkörben folynak az előadások. 
A közönség rné\tányolja 8zendrey Mibály iga~ 

, "" l • • , • .' 

a JO e oa aso a . . assal szm or en e o -an 
került szinre az ,,Asszonyok a kaszárnyában" 
c. operette, nwly zajos si'kert nratott. ·A jövő 
hét folyamAo it•sz a "Kis szökevény" brmutató 
előadása. Legközelebbi ujdonság lesz a "Kut 
és a vadmacska" c. parodia, mely a Kisfaludy 
szinházban rnost érte meg 25-ik előadását. 

* A Huszadik Század czimü társadalom
tudományi szemle első kötetének utolsó füzete 
e napokban jelent meg. A folyóirat mindvégig 
mf'gtartotta komoly tudományos jellegét. Maga
sabb szempontokból igyekszik a közélet összes 
jelenségeiről fogalmat nyujtani és e törekvésé
ben az ország néhány elsőrangu tudományos 
szakember támogatja. Az uj füzet egy rendki
vül figyelemremé!tó dolgozatot hoz Matlekovits 
Sándor tollából "Vámpolitikáok iránya" czim
mel, a melynek tudós szerzője nagy apparatus· 
sal és kiváló elmeéllel itéli el a kereskedelmi 
szerzödések előkészítésével kapcsolatban {P-lme
rült t.ulzott követeléseket. Dr Som ló Bódog 
egyetemi magántanár Spencer Herbert életét 
és philosophiai rendszerét ismerteti a nagy an
gel tudós so-ik születésnapja alkalmából, dr. 
Farkasházy Zsigmond az esküdtszéki intéz
ményt veszi védelmébe erős logikával bizonyos 
támadásokkal szemben, Szántó Menyhért pedig 
az uj munkásbiztositási intézményt ismerteti. 
Ezenkivül e füzetben a feminizmusról és a 
modern Francziaországról irt tanulmányok foly
tatását is találjuk. A folyóirat előrízetési ára 
félévre 8 korona, egyes füzetek l korona 50 
fillérért kaphatók. 

A kártyaszenvedély áldozata. 
- M. Aradi Közlöny tudósltójától.

Arad, .)unius l l. 

A kártyaszenvedély, mely !Dár annyi em
oert sodort a bün örvényébe, egy ifju ember 
szép karriérjét akasztotta meg a napokban. A 
szenvedfily, mely ellentállást nem türve, lopva 
rontja meg annak rabját, ismét sikkasztásra 
csábitott egy szép reményekre jogosult ifjut. 

D. L. a trieszti általános biztosító társaság 
könyvelője az eset szomoru hőse, kit az aradi 
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társas körökben jól ösmertek. A szerencséilen 
fiatal ember hosszabb idő óta volt a Generáli 
hivatalnoka és megelőzőleg sok éven át dolgo· 
zott a Duna biztosító társaságnál, mindenütt 
szorgalmasan, pontosan végezve hivatali teen
dőit. Fölebbvalói kedvelték és szép jövőt jósol
tak a szorgalmas fiatal embernek, de a remé· 
nyeknek egy csapásra véget vetett a - kárt.ya
SZP.nvedély. Alig tette le tollát a hivatalban, 
már kávéházba rohant, ahol a rendes kártya
kompánia már együtt volt és megkezdődött a 
játék, mely tekintve szerényebb jövedelmeit -
hazárd volt. 

Nem egyszer' esett meg, hogy a hajnal is 
ott találta még a kártyaasztalnál a könnyelmü 
ifjut. És ez sodorta a ~ünbe, ez késztette arra, 
hogy mikor már fizetéséből nem tellett-, mely· 
ből fiui gyöngédséggel özvegy éd~s anyját is 
segitett eltartani, idegen pénzhez ny ul jon, meg
rabolva intézetét, mely kenyeret adott neki. 

--l 

Pontos és szorgalmas hivatalnok létére, ~ 
ugy szólván, korlátlan bizalom részese volt és 
igy történt, hogy a lanyha ellenőrzés révén, 
apránkint bár, de mégis nagyobb összeget tu
lajdonithatott f.l. 

Bünös manipuláczióinál ugy járt el, hogy 
a dijnyugták értékét behajtva, azokat nem 
könyvelte el és nem azoigáitatta be, hanem 
magának tartotta meg. Különösen az utóbbi 
pár hét alati sikkasztott el ily módon pénze
ket, melyekl<el nztán teljes nyugodtsággal ült 
le a kávéházi kártyaasztal mellé. 

De a szerencse istenasszonya, bármily két· 
ségbeeséssei is hajszolta annak kegyeit, nem 
mosolygott felé, folyton veszített, daczára an· 
nak, hogy ő magát elsőrangu játékosnak val
lotta. A veszteségek növekedésével természet-
szerü arányban állottak a sikkasztások is ~s a~ 
fiatal ember feltartóztatlanul sülyedt...-~ ! 
er O Je e. -·- , . .;~·- ......, .. ·. 

Igy történt aztán, hogy mikor már mag-a --J 
is belátta a dolog v~szélyes voltát, egy szé""ps...,._1. 
uapon nem jött fel többé hivatalába. 

Első nap főnöke, Tenner József titkár előtt 
nem tűnt föl elmaradása, daczára annak, hogy 
távolmaradását nem rnentette. ki. Bizott abban, 
hogy másnap ismét pontosan meg fo~;r jelenni. 
De nem ugy történt: D. másnap sem mmat
kozott. Erre Tenner József elküldötte a szol
gát la({ásadó-nőjéhez, aki azt a felvilágosilást 
adta, hogy D. két nap 6ta nem volt otthon és 6 
sem tudja, hogy hol lehet. 

E hir vétele után, Tenner azonnal a pénz
tári könyvek megvizsgálásához fogott, s ekkor 
kitünt, hogy a könyvelő a beléje helyezett 
nagy bizalomrnal vissza élt és körülbelül 2000 
koronát sikkaSl'tott el apródonkint. A titkár 
azonnal megtette a~ esetról jelentését az igaz
gatóságnak, mely azonban az ügyet nem akar
ván törvény elé juttatni, a hűtlen hivatalnokot 
nem is körözteti. 

D. tiszteletreméltó aradi családnak gyer
meke, és mindaddig mig a bünös szenvedély 
rabjává nem lett pontos és hü hivatalnok volt. 

Kémkedésért elitélt 
államvasuti f6tiaztviael6 

- A.z A r a rl i K 6 z l ö n y tAvirati értesűlés.,. -

Arad, junius ll. 

A bécsi büntető biróság ma egy szen- · 
zácziós bünügyet tárgyalt, a mely óriási iz
gatottságat keltett, nem egészen 0gy eszten-
deje ugy monarchiánkban, mint annak hatá
rain kivül is. 

Kicsiben párja volt ez az ügy annak a 
világra szóló nagy bünpörnek, a mely ugyan
akkor foglalkoztatta az egész vílágot a rennesi 
tárgyalások folyamán, rr.ikor ez nyilvánosságra 
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került. Dreyfusnak, a hazaárulással vádolt 
franczia tisztnek nagy pöre egész tengerét 
tette iflmerttt=í azoknak az alávalóságoknak, a 
melyek a diplomácziai titkok leple mögött 
történnek, s mikor az első hir jött erről a mi 
árulásunkról, hajlandók voltunk azt hinni, hogy 
a felizgato• t fantázia rémlátása az egész. Saj
nos nem igy volt. Az árulás tényleg megtör
tént, s hogy komoly jelentőségü volt, legjobban 
igazolja az, hogy azokban az izgalmakkal tel· 
jes napokban is olyan kinosan sokáig foglal
koztatta a közvéleményt és a hivatalos körö
ket egyaránt. 

Az eset még ismeretes lehet az olvasók 
előtt. Ar. osztrák államvasut társaság volt fő. 
vizsgálója, Marsetile Agost több fontos katonai 
titokra vonatkozó okmányt szerzett .meg és 
eladta egy idegen hatalom képviselőjének. Sze· 
rencsére idejekorán kiderült az árulás, mielőtt 
még veszedelmesebb manipuláczÍókat végezett 
volna Morsetik. 

Azóta az áruló vizsgálaH fogságban ült, 
s a bécsi büntetőtörvényszék ma tartotta meg 
ellene a főtárgyalást. 

Á tárgyalá~ a nyilvánosság kizárásával folyt 
le. A vezérkart, a melynek aktáit adta el 
Morsetik, Ban,Anton vezérkari őrnagy képvi
selte. A tárgyalás rövid lefolyásu volt, s a bi
zonyitási eljárás mindössze egy tanu kihall· 
gatására terjeszkedett ki. Egy nő volt ez, a ki 
az ügynek a fátyolos hölgye lett volna, de val· 
lomása teljesen jelentéktelen volt. 

A vádlottat két szuronyos börtönőr kisérte 
a tárgyalási terembe. Mors~tik 60 éves, igen 
elegánsan öltözködött öreg ember. 

Az elnök a tárgyalás megnyitása után P-lő· 
terjeszti, hogy Morsetik a köznyugalomnak kém· 
kedéssel val6 megzavarása miat t van vád alá he

...- lyezve. Felolvastatta ezután az iratokat, a me· 
lyeket a vádlott eltulajdonitott. .. 

---= il' il a ii ll 1c f !!!!jA-... ~ut.~t~<t. 'i --- kérdezte 
ezek után az elnök. · 

.. - Igen ú seivem mélyéb6l sojnálom ae ese-
' et, a mely nemcsak engem, hanem egész csa· 
ládomat boldogtalanná tett. · 

Tanuként Madame Matilde divatárusnőt 
ballgatták ki, a kinek teljes neve Weise Matild. 
Becsületszavára kij~lentette. hogy nem tudott 
1emmit ae egése ügyr&. 

Ezután a vád meghallgatása után a biró-
8ág visszavonult itélethozás , végett. Ho~_szab~ 
tanácskozás folyt le, végre delben az elnok k1· 
hirdette az itéletet, mely szerint Marsetiket egy 
és fél évi 3ulyos börtönre ítélték az általa elköve· 
tett kémkedésért. 

Az elitélt megnyugodott az itéletben, s azon-
nal megkezdte a büntetés kiál\ását. 

MULA TSÁGOK. 
Vigaimi naptár: 

Junlus 14. Az aradi mészáros és hentes ifjuság juniá-
Usa (Csálai erdö.) .. . ) 

Junius 17. Az aradl tanitók népunnepélre (Vtlrosl_~get. 
Junlus 23. Az aradi reisö kereskedeliDl isk0la noven-

dékeinek táncl-vigalma (Városliget.) _ 
Julius 1. A Metoor ~~:erékpt\rklub népunnepélye (Vá-

-· rosliget.) 1 t é ·· él (Vár Julius 15. Az aradi dalegy e n punnep ye os-

liget.) lullus 22. Az aradi czigányzenészek ~zének ju-
Uálisa (Csálai erdő.) .. 

Au uaztus 12. Az aradi kereskedők körének nép•mne-
pélye (~ároslig11t.) 

ARADI KÖZLÖNY. 

Császár és zeneszerző. 
- Az A r a d t K ö z l ö n 1 távtraU értesülése. -

Arad, junius 11. 

Vilmos császár mostanában Angliába készül, 
a hol fényes fogadtatást terveznek számára. A 
háboru folyamán annyiszor mutatott a császár 
az angol SP-reg küzdelmei iránt közvetlen, me
leg érdeklődést, hogy az angolok ezért rendki
vüli rokonszenvvel viseltetnek most iránta, s 
nagyon szeretnék, ha ennek kifejezést adhat· 
nának. 

Berliuben ma adták először elő Bullivannak 
nálunk régen ismert operettejét, a Mikádót, s 
ebből az alkalombó: Vilmos császár a személye· 
sen jelen volt szerzőt külön kihallgatáson fo
gadta. Itt került szóba a császár angolországi utja. 

A császár a beszélgetés elején megköszönte 
Sullivannak, hogy személyesen vezette a darab
ját az első előadáson, s az előadásra nézve igy 
nyilatkozott: 

- Nehéz feladat a mi erőinknek, amelyek 
nagy stilii operákhoz .vannak szokva, ilyen 
könnyü darabokat, mint a Mikádó,"ebelrelniölr· 
és játszaniok. De épen ezért fektetek su ly t ana, 
hogy ezeket is előadják. 

Bulliván vetette fel a kérdést, hogy mikor 
megy Vilmos császár Angliába. 

- Felsé~ed olyan fogadtatásban részesülne, 
mint soha senki előbb. Mert .Angliában mosl 
két ember népszerii : Roberts lord és Felséged. 

Vilmos császár láthatólag örült ennek a ki
jelentésnek és igy felelt : 

- Roberts lord valóban fényesen oldotta 
meg a feladatát. lg azi örömmel figyeltem si. 
kereit és nyiltan bámulom a tetteit. Ő hazájá
nak a legnagyob b szolgálatokat tette. 

Sullivan erre igy beszélt: 
- Roberts utá.ILazonban F.Jtls~~tt.'\::s""ezt 

1r:t ·K ..... -'l:.t' , .::.'" .__,.~ ••t~;··"~ ..... ~..un .• • ... 

az angol nép tudja és hálru~an koszo 
.' ···- · örüliSk ~ vAlaszolf'á császár - hogy 

Angliában tudják, milyen barátságos . ~rzelme· 
ket táplálok az angolok iránt. Ha Idom en· 
gedni fogja, elmegyek Cowesbe. . , 

- És onnan bizonnyal Londonba lS Felseg. 
Mi angolok talán hűvösek vagyunk, de Fels~
gedet ugy fogjuk fogadni, mint soha uralkodot 

nem fogadtunk. , 
A császár és zeneszerző beszelgetése hasz-

szabb ideig tartott A végén Vilmos császár 
értékes ajándékokat adott át Sullivannak. 

Sikkasztásért körözött 

5 

r~si a körözvény, mely a következőképen hang
zik: 

L6wy A.lfréd Salamon ellen, ki ai;',;o~ . .'!ü 

gyanusittatik. hogy a sikkasztás b ünk' n :-::1. 
vette el, ·'- nyom{)zólevelet kibocsátom. '~i!::. o· 

hogy terhe a kin~k személyleírása ::'• j: 
következik, i eretlen helyen tartózk·· ·J· k tt. 
vizsgálat során gszökött, felhivatn: ~: ;~t. 
összes biró· ~s köz!o · gatási hatóságck. f·n;t,l 

terheltet tartoztassak . és a legkM.t·l• ~~hi 
kir. járásbiróság vagy kir. ·· y észség i· c-t):; __ 

zába::szállitsák és erről elő h tt viZo::::; :,1 :.:,:. 

rót értesitsék. 
Bzemelyleirása: 42 éves, testa. al:' :•li\' 

csony, haja barna, szemei barilák, ~ror",. , :· 
kintetüek, szája rendes, arcza fehér, ':·>. ~·:'l. 
rendes, anyanyelve magyar, néme~ a.,::;, 
·születésü vendéglős, neje Bo.bitsek Reg~.Lt••· · 

Kecskemét., 190()._juuillS l. - ... 
Kir. törveny:' ·c.!;. 

Ezenkivül a budapesti törvényszék r l( u t" 
is van elintézetlen iigye csalás vádja_lfl :;t.h. ~ 

az aradi törvényszéknél is szerepelt m~r ~ :"t~ 

Te- valafAi,....~ol)lQ. zsánerü ügygye)..JlJ.l ~"S;.;, 
lu.tban. ., ··••n:- .: __ ~·· ., ·- ,.,.,. 

Temetés és dijkiosztás. 
- A:I. A r a d l K ö z l ö n y tudósitójátót -

Budapest, juniu' i; 

Nagy az izgalom katanáéknál két nap o• a 
Az izgatottságot, a mi egyaránt el van teri•' 1 V'.' 

a legénység között, mint a tisztikar ban, ~' 'r 
szegény, szerencsétlen szakaszvezetőnek 11 1•'. 

letlen halála okozta. aJ ~--~ ... v•"Y' orme$Ler & 

katonai lövöldébeo szivea~ Plec_ke!.._~zakr..~;~· 
~ · ~sek. Kvs:z.· 

tolnyit nem tartóztatták le, mert·4il~ _1 1 .'i1'1 
volt. . .... · · .... ·-··"'~"~_./ . 

A szerencsétlenség Pleckelnek a tulbl~z;::,ó· · 
ságából eredt. Ó ugyanis a tüzelésre adott jf.: 
alatt észrevette, hogy az egyik czéltábla, v::.g:y 
a mint katonáék mondani szoktáJc..i.sajha :nur,. 
Hirtelen felugrott az árokból s a táb1a 1"';;,:,) 

állva. azt megigazitotta. Ekkor dördült el ~- )f· 

mester fegyvere. r -

Pleckelt, a ki egyike volt a budapesti :. ''· 
ziezred legderekabb katonáinak, s a ki egy ~-:~·: 
rencsétlen asszonyt éet-~ ... ~~et ha!":•···.•. 
itt, tegnap .. délut!n ft&gs •úzvéttel temettf'i.:· ) 
Kivonult az egész ezred tis1.tikara. Az alth~.-:~ c :C
óriási koszorut tettek a _ravatalra és ő~· ';~. 

r --· """". szivvel siratták el a derék ba.jtársat. -
- Az A r a d t Ko z l ö n Y tudósitójától. - ·-.- A temetés e lőtt azoahan érdekes ünne~>~·:!: 

keresked6. 

Arad, j unius ll. ·, · 
folyt le a~ "'kaszárnyába.a..-.. '"', .. 

Általánosan ismeretes alak ~olt Aradon~· or osztották ki .ugyanis a főváros t· ·\/'• 
Lóu·y Alfréd divatárukeres~e?ő, kl~ ek az.~ A11" koronás alapitványát, ·ama derék altisztek l. fr .. 
drássy-téren volt üzlete. Kesobb . kavéhá.~at bé- zött, a kik a legénység tanitása körit· a ~-_;~-
relt, melyben csak rövid ideig VItte a7' uzletet, nagyobb sikereket érték el. / 
azután eltünt Aradról. S a kitüntetettek ·kl'izütt •'ött :.:-~-

lsmerös~i. daczára hogy Alfréd volt a ne~e tolyi őrmester is, a ki époly d ~alrt'"," 
Lőwy Jakinak hivták. Meglehetősen nagy . buzgó katona, mint a . szerencaejl~u .·, 
bon élt s bizonyára. ez okozta. hogy most na- dozata volt. . 
pírendre kerül a neve egy körözés folytán, _me- Kosztolyi 200 onát kapott s a dij~ivszv1 

lyet a kecskeméti kir. t~rvé~yszék hocsatott ezredes az egésJ' legénység előtt me~d~r~A. 
ki ellene sikkasztás gyanuJa mlatt. . Ékes szavakkal buzditotta a tovább!,.F~'Qo ·,_;: .• -

A köröző levélben fP-1 vannak sorolva lB· lomra, de a tegnapi szerencsétless~l <>~Y 
mertető jelei, de mindennél jobbafnl rát_leheft~e szót sem szólott. / ~ , ~ ,

1
• 

. . h m%:' g st is o yta Ja, _ •. e - Hát ez a diikioszt4S~~sse-~~ka·.:._m 
• ·(~) Az aradi mészáros, és hentes . ifjuság r. 1~.mer~ 1 '.. a __ u~y.an - -- Jóval térden' · a\61 " · l é é o · 

é. juniu~ó l4·én (Urnapj~n) a csálat nagy~r.. tunő oltözkodes~ modJ ·, kott _viselni és sajátságos volt. M, eg ny 
8 

.., Hl· 

dőben az agghonvédek javara két zenekar koz·. , érő Ferencz Jozsef abatot szo . ' mögjK.t. . d . :. 
remüködése mel\ett jótéko';lyczé\u ju~iálist ren· \ozzá pepita nadrágt~t, mig a nya~k~ndéőlJe ~a- /- Hagytá llli'Ul ~ésóbb ~o~k Ol,rll:; 
dez. Belépti-di\ ~ személy· Jegy B~ hllér, csa· l~ágos látványosság volt ugy a szUlen ' mmt táli' a kaszár ·ába~- Hisz , ugy uru . ·'"-· 
ltl.d-jegy l korona, 40 fillér, A tancz kezdete a bizar formáknál fogva. f •• Ínintha a .. ésért ]Utal . ták voln~...Rl-&i--_ ..A 
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a budapesti e~yetemen végezte, ugyani~t meg- \enne most értelme, ha előbb a ném:t~k és 
HIREK. szerezte az ügyvédi okhwelet, ~e .pr~xist nem hek között a béke helyreáll. A bekeltet6 
. - folytatott, 'mert az Osztrák !öldhtteh~te~~t meg~ ~~nferencziát minden eRetre össze is fogják 

A tanit6k esté\ye. hívására Bécsbe került, mmt ezen wtezet ma bivni, de egyelőre ez még lehetetlen. El v~-

ARADI KÖZLÖNY. 
• 

1\lOO. junius 1~. 

6 rint a parlament uj összehivásának csakugy 

A "Tanítók Háza" javára re~kzeni~ő h=e~~ gyar jogtanácsosa, innen lépett át 1879-ben az gyok arra készülTe - igy fejezte ~e .. s~a.val\ 
- verseny igen élvezetesnE"k . ./Ígér; ez 'll lk ni Osztrák-magyar ba nkhoz, ahol né~ány ~v alatt a miniszter - hogy a parlament nelkul! .. alla• 

Arad urhö\gyei szivesek ]~ak ~:~;ah:m~:os a jelzálog-hitelosztály főnöke s mm~ l~;yen a_z pot sokáig el fog tartani, de ennek a szunet-
. s feladatra hegy a tan üzletvezetőség tagjává lett. A ba_n~ Jel:al?g hl· nek határt RZab az állami szükségletek fede-

.. 
azon neiD:e k" .. 1:""de'su·· k .mal sikerhez se- 1. nl'za'lla hozzaferhetove t.ette 
.. ~~. k é t ozremu11 .. u telét te J esen reorga • . .. . .· . zés".nek ke'rde'se, a mely alkotmányos utra ""re v sel . · · álló lesz mert b 1 b1ztmnte " itsék Erdekes· mt1vész1 "'von ' . mindenkinek, ki az alapsza a yszeru_ . . · • 
g. • .. · .. 'dök ·k .. Rtt Arad legJ· obb mestere1 ·t . t dJ'a 1892 ben vezert1tkar he· tartozik. d. a kozremukö ozu . kot nvuj am u · · . _ Házasság. Stékely Salamon, az _ar~ l 

és mükedvelői vanJloiK.d k" .. . ezen alka- lyettessé nevezték ki, ezen allásáhan nagy főreálisko1a kiváló képzettsé~ü tanára, JUlt~s 
Hiss~ülr;/ho!TJ Ara ozonsege k't·· t tő részt ő folvtatta a valutaszabályozás é'3 a bank hó elsej' én lart}·a ~sküvójét Fehérváry Berta kls-

rnoetiszteli tanítóit az 6 l un e szabadalm~nak megnyitása körüli . tár.gyalá.so-
lommal is .... ., N tudasa asszonynyal Budapesten. 
figyelméve!. l' .. kat a magyar kormánynyaL . ag~ ~_ogl. . - Zalka pUspök uJ' abb betegsége. Győrb. 61 
- .A. han yerseny müsora már te Jesen ossze és a monarchia gazdasá~ri es pt:mzugyt Vlszo-
v~n--41~ A próbák már az e~ész. v.onalo~ nyainak alapos ismerése tették őt képessé, h?gy táviratozzák: Zalka János püspököt ma ~1ra 

é folynak Mi akik egy1k-mas1k sza- a tárgyalá.sok folyamán az akkor tulnyomolag szélütés érte. Tegnap este szédülést PS fe}f~-
:~~t n~:~ottuk, el~ondhatjuk, ho~Y. ~ra~ tár- osztrák főtanácsosokkal szemb~n. Mag~arorszá.g j"ást érzett. s házi orvosa a bajt megelőzendo, 
sad~lma ré~en rés;.esült olya~-~~_valo muvész }·ogos álláspontját: a teljes pantast a Jegyba~k pió~zákat rakatott a püspökre, de ez nem hasz· 
élvezeib~tamtok hangver- szarvezetében és a hitelayujtásban ~~resztu\- nált. Reggelr~ a szélütés b~következett. Ké- ~ 
senyP. fog szolgálni. . vinni tudta. Ebbeli érdemei elismeré~eul kapta sőbb jobbra fordult Zal~a állapota, de est~~: · 
. A hangverseny öt számból á~l. Negy ke· 1898-ban ö Felségétől a mag~ar. nemességet. ujabb szélütés érte. Állapotát az orvosok ag- ~· 
zes melódikus nyitánynyal k~zdődtk. O~era szo- Pranger rendkt\'ül szeretetr~m~~t~ modoru ~m- gasztónak mondják, 
lót és m~y:ar népdalt énekel .egy mu~edve16 b . k' bank hivatalnok·n koreben álta\a.nos _ EskOvö. Ifj. Kintúg Já.nos · aradmegy~i 
urhölgy. Mlrj& ~y általánosan ösmert es meg· er, ~r~:ségnek örvend, aránylag tüneményes nagybirtokos, a vármegye kö:é:eténe~ eg) ik ~ 
becsült ~udapesti iró fo,~· .. .. előmenetele daczára sincsenek iri·•yei, mert számottévő tagja. szombaton kotött haza.sságot 
lemes előadás gyönyörködtPtni; Beth;v~.~ mindenki meghajol az ó nagy egyéni kvalitá- Csabán Békésmegye t'gyik legrégibb u:l c~a
zongora-négyeso '"'"'""~ e\őadasr~ ; v g~ sai előtt. Jó rnagyarságát, jóllehet évtizede~ óta ládjának viruló sarjával, Beliczey Erzstke kls· 
tizennégy kisasszony és fwtal ember .l~p a p~- él Bécsben, megőrizte és igy bizton remelhHt· asszonynyal. A fényes ná.sznép d~li fél tizenkét 
diumra, hogy a Káldy féle k?r~cznotn.~kal es jük, hogy Magyarország jogos igényei e~en~ul órakor virágok pompájával beborttott fo~~tokon 
a Rákócey indu,lóval a hallgatoaag \eiket meg· még fokozottabb méltánylást fognak talalm a vonult az anyakönyvvezetőhöz. Az egyha.7l szer· 
indítsák, 1e\kesitsék. · közös jegybanknáL tartást Nemeskay Andor viigezte se~édlet mel· 

l\yet'Nllüsorral és az abban közremükö- - Templom ünnep Aradon. A mi.noriták lett. A násznagyi tisztet a vöiP-gény részéról -
dőkkel bátrim lé(::het a tanitó egyesület rende- aradi templomának tudva\evöleg Pádual Sz~nt Vásárhelyi !Jászló ·nagybirtokos, az ~radmegyei 
zös~ge a közönség elé, a, méltány\ásJés elism.e· Antal a védszentje, a kinek emlékü~ne?e J~· gazdasági egylet elnöke viselte, P(eiffe~ An~al· 
rés nent fog clmal·adni. nius lS-ára, szerdára esik. E nap. d.elelott fel nét vezetve karján, a rr enyasszony részet'61 

.. 

A hangverseny után táncz lesz. A. hang- 10 órakor Csák Czirjék dr. tarlomanyJ rendfő-- Beliezey RP-zsó és neje. Koszorus-párok voltak: 
verseny~ tánczmu\atságra szó\6 jegyek ára, nök szentbeszédet mond, utána pedig fén!e~ Btojanovits Ilona és Biró Albert, Sz:lay Á~ln.~s •, 

---~:~·:· ;;:j~:a~~sz:e:m:e~·.1ry~je~gy~:~2~_:.k~o:ro~n~a~,+~~~~· ~~le~s:z~' ;Em~e~lUa~\!at~t~a:_!k~a~r.!za~to~n:_~a:z~l~d:e~l ~és~U~rs;•~i-~y~' ~JfL:n;o:s;E·~B~tlfllaf! Erzsi ~- r'::s ·~ . 1 reskedé~ében ka.,phat.úk ..... h . •. övér Ella e~Jtr;tgHg uyu1a, Kove, 
, -~ .~..... · fognak énei<:elni. Marianna es Kmulq·· n~m. Kil'lti!lg :Mafg\t és 

l 
é 
l, 
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-__Apponyi Albert gróf Aradon. A mint je- - A pápa állapota. Rómából táviratozzák, Konopy Kálmán, Kövér Janka és Szalay Gyula. 
leztük, .Apponyi Albert. gróf ma délben nejével hogy a pápa most már ismét jól érzi magát. A násznép soraiban ott voltak az örömszülők: 
együtt Aradon érkezett, hogy a várost és an· Jól aludt, s mikor reggel Lapponi dr. meglá.- bajczai Beliczey István, Békésvármegye volt 
nak nevezetességeit megtekintsék. Az Apponyi· togat.t.a. a Szentatya tréfálkozva mondta neki: főispánja és neje, id. Kintzig János és neje sa 
pár ez idő s~ékésmegyéhen időzik, a - Semmi baj; ma este levitetjük magun· két család legközelebbi hozzátartozói. Mig a 
gróf o~rtokáról rándultak át hozzánk a kat a templomba. Ön is velünk jön, s ha ta- pap megáldotta a frigyet. a kóruson Kövér Jan
grófné kivánságára, 8 ki sokat hallott már \án önnek valami baja történnék Fra Orsenico ka énekelt gyönyörűen egy .Mária-dalt. Egy 
kö~ezetében Aradról s kereste az alkalmat, segitségére lesz. órakor a menyasszony szülői házánál fényes 
hogy v~rosunk nemzeti emlékeit és ereklyéit Később igy beszélt : nászlakoma volt. Az ifju pár este olaszországi 
lásS!"- A. grófi pár a déli vonattal érkezett meg. - Jól tudom én, mit szabad tennem. Az nászutra indult. 
Fogadt~sukra kihajt~ttak a vas~~hoz Purgly én órám még nem iitött, 8 addig bizony dol· - Tanácskozás a budapesti tözsde élénki
János, (l.rbán l04'L:~s _ ... Yi4Jl.íttéiJIJI f)d6n, 'a volt gozni fogok, mert dolgozni nekem gyönyörüség. téséröl. A tőzsdén ma Karnfeld Zsigmond el· 
aradi ~ ~·:. ~· rt · vezóretnbereL _Nyomban a - Aradmagye rendkivüli közgyülése. Arad- nőklésével érdekes tanácskozást folytattak a 
mef~!'; ~·zé~ !bul>.......wsaság a vértanuk szob- megye li 1\ó 2'1-én rendkivüli közgyűlést tart tőzsde tanácsos0k. Annak módozatait beszél
ráhCIZ t-a1tntt. n1.;ijd a kivégzési helyet és a vá- Fáhián László főispán elnöklete alatt. A köz- ték meg, miképen lehetne az e~yetlen magyar 
rat tPkh\~;;:L:"~~t ~· g~ben a Baross-parkot, a gyülésnek tárgya a megyeház átalakitása által tózsdét jelentősebbé tenni, s legalább is a ma
váro~. ff~bb .:~.~~'::n~~~il pe~~~sz_a,~ad::>~- ." szükségessé vált intézkedések megtétele és a gyar pénzügyi éiE"t eleven központjává avatni. 
barcz.1 ,.rek . .", , .. uZeu~ a hol eg.) e:s lhválobb költségek mikénti fedezése lesz. A költségeket- Ma ugyanis ugy áll a dolog, hogy a budapesti 
és· törtél!elmileg fontos. relik'fiát a grófné nagy mint értesülünk- a vármegyei törzsvagyon alap- tőzsde jóformán csak fiók ja még a bécsinek 
figyelemiht,~ tekintett mf'g és érdeklődésset hall- ból fogják előteremteni. Ugyanebből a közgyülés- is, annál inkább .a nyugati nagy pénzpiaczok
gatta az az~t szóló magyatkatot Fél kettő- ből a vármegye ujból felir a miniszterhez egi nak, s bankiaink nem itthon csinálják akcziói:-
kor a Fehér Ke, téli kertjébe~~bfíden volt számvevöi, valamint egy számgyakorooki állás kat, hanem külföldön. A tőzsdetanács oda ki· 
az mtagu t5rs~. délutáni vorl.t!!ttal Ap- rendszeresitése végett; végül több sürgős ván hatni, hogy nagy pénzintézeteink állandó 
ponyi 8tQf...és nej r ''rissz . zott Békésmegyébe. természetü községi ügy is lesz a napirenden. képviselőket tartsanak a tőzsdén és ezekkel a 

~· ..:._, .. - Az osztrák-magyar ba uj vezértitkára - Mi lesz a reichsrathtal. Bécsb6l jelenti magyar járudék és értékpapírokban igen o nagy 
Vasárnapi számunkban már megi~k. hogy at . turlósitónk : A Neue Ft·eie Presse munkatársa forgalma t létesitsen ek. 
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osztrák2magyar bank Iőtanácsa. szorn~i ülésé- ma felkereste a Körber minísztPrium egyik tag- - Királyi ügyész- párbaja rendöri segéd· 
ben Tohonczy Prat~ger Józsefet választo'- meg já~s megkérdezte annak véleményét a rflichs· lettel. Nagy-Kikindán szenzácziós párbaj volt 
egyh a,uag vezértitkárrá, ki mint ilyen az rath ··"\lezárásával bekövetkezett · helyzetről. Az nia. Mint tudósitónk táviratozza, Btoeker Antal 
alapsza értelmében a bank összes üzie. érdekes, .b~szélgetést, mely a bécsi lapban hol- királyi ügyész kardpárbajt vivott Albert József 
teinek--leg l5 Zf'tője. Pranger az első ma- nap lesz blvasható, következőkben közölhetem: gimnáziumi· tanárral. A párbajban az ügyész 
gyar ember. k s :le-magyar bank vezér- A meginterwiewolt miniszter kijelentette, hogy sebesült meg. Feltünő érdekességet ad' a do-
titká ·· ~Rát"'elér s 1g, érthető rokonszenv· a ~icbsruth elnapolása rá nézve sem volt ki· lognak az, hogy a kik a párbaj m~kadályo- -' 
vel fogadja ·in~ezését m denült Magyaror- sebb omeglP-petés, mint azokra s.z~ ujságolva- zá.sára és üldözésére torvény sztH'fnt hiva~va · 
szágbatJ. Pran "t J'~49-ben szü rtt RohoncZQn sókra, a kik csak reggel értesültek róla lap· vannak, azok tevékeny rész ettek ennek a 
Vasrnegyében: -.,· gimnáziumot 'opronban, ,'11. jukból. A kormány nem tanácskozott. -rrtrol. párbajnak zavartalan v' ezvitelében. Az · 
hazafias ··szellemű Hezeum ban. jogi tanulmányait h ugy mi történjék most. De mrggJőzödése ~~ie:. ügyésznek Wachtl L!'o árosi rendőrkapitánY.: 
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volt a segédje, s a szállodát, a melyberi a · 
párbaj lefolyt, rendőrök szállották meg, hogy 
senki ne zavarhassa a feleket. A párbaj oka 
összeszólalkozás volt. 

- Vizsgálat a bélyegsikkasztási ügyben. Az 
aradi községi biróságnál felfedezett, régebben 
történt bélyegsikkasztás ügyében, mint ismere
tes, a polgármestert. a kellő intézkedések meg· 
tételével bizta meg a közigazgatási bizottság. 
A polgármester a fegyelmi eljárást megelőző 
vizsgálat vezetésére Káda.'l Kálmán ~tdóügyi ta· 
nácsnokot küldte ki. 

ARADI KÖZLÖNY. 7 

Közepette éppen meg akart szólitani valakit az át. - Ugyancsak óvadék-sikkasztás miatt nyo
ott sétáló szinészek közül, de az egyik szinész ~oznak egy szédelgót, ki hirlapvállalat ala
megelőzte őt és német nyelven megkérdezte p1t~~nak, ürügye alatt 7 egyént 1000 korona 
tőle, hogy mit kiván. Csikyt ez még nagyobb e.:eJ~lg karositott meg. Széleskörü intézkedések 
zavarba hozta, annyira, hogy szintén németül tort~ntek_ annak a postatisztnek elfogatása iránt, 

a kl a kmcstár kárára 10.000 koronát sikkasz· 
felelt a kérdésre. A szinészek ugyanis német tott é~ megszö~ött. Végül egy kertész legény 
szinésznek nézték a borotvált arczu papot. Fel egy tdeg~n no. közremüködésével közjegyző 
is kisérték az igazgatóhoz, bejelentve, hogy egy elott oly ertelmli anyai fölhatalmazást adatot~ 
német szinész akar vele beszélni. Igy történt, magának,, hogy vagyonával korlátlanul ren
hogy első látogatása alkalmával a Nemzeti Szin· delkezhetJk. _,_ Az anya e hamisitott föl-

. hatalmazása folytán 8000 koronával káro· 

- A kiskereskedők akcziója. Az aradi és 
aradmegyei közép- és kiskereskedők társulatá
nak választmánya tegnap tartotta ülését J/itt
ner József elnökletc alatt. Az ülésen Edvi-lllés 
László titkár előterjesztet.te a kidolgozott munka· 

ház-ban mindenki német nyelven beszélt vele, sui~. Blőzete~ le~~r-~ózlatásba 183 egyént he· 
Szigligetl is németül kérdezte meg jövetele lyeztek, a k1k kozul ~9-et az illetékt· : ·. 
czélját s nagy bámulatában majdnem kővé rósághoz kísértek, 14-et ~abadon bo~á·!·>cl ,; .. 
meredt, midőn a költő a nP-met megszólitásra 6-?t kó~házba vittek, l:et k~zigazgatási r;;:1!'~ 

ala kerult 2 ellen folyik a ny.omoz&i. \ r;.;v. t '1 
igy felelt: ház és tolonczügy osztálynál elz!'c,va volt· r>·• ·::: 

... 

programmo\. Határozatba ment, hogy a ren
des tagok közé való belépésre széles körü ak
cziót inditanak meg. Elhatározta a választmány, 
hogy segélyalapot is létesit és társulati könyvtárt 
szervez. Kimondatott, hogy az őszi iilésszakban 
tárgyaltatni fog a hitelszövetkezet létesitésének 
kérdése és októbertól fogva havonként egy 
felolvasó, illetve előadó-ülés fog tarlatni, me
lyen a tagok Rzámára a kereskedőket érdeklő 
kérdésekről szakférfiak tartanak majd elő-
adásokat 

- Kossuth huszárjal. A tolnamegyei Sár
köeön érdekes jelenet volt tegnap. Kossuth 
Ferencz pártot szervezni járt a faluban. Ban
dériummal fogadták, de ez nem volt amolyan 
szokásos bandérium. Hat öreg magyar vett 
benn~ rés~t. a kik még· negyvennyolczban hu· 
szárkodtak a szabadságharcz zászla~ alatt. 
Régi uniformisukban, karddal övezve vonultak 
ki az öregek, s mikor Kossuth Ferencz meg· 
érkezett, a legöregebb · vezetése alatt eléje lo
vagoltak, s a vezető szabályosan tisztelegvén 
kardjával, katonás jelentést adott: 

- Jelentem Kossuth Lajos fiának, hat 

huszár! 
Az öreg katonák hódolása Kossuth Lajos 

flmlék~nek nagy meghatottságot keltett mind 

- Mein Name ist Gregor Csiky. nek köz ül ~özigazgatási elb~nás~lá ;, , ··., :, 
- Micsoda! - kiáltotta Szigligeti, rnialatt 1615 és ped1g szabadon bocsattatoU , 10' , i• 

hevesen megrázta a vendége kezét. _ Hát maga v i tó i~t~zetbe helyezte~ ett 3. ~e~. előljá.rós~,,~ ~k. 
nem német szinész 1 hoz ktsertfltett 8, egyeb hatosagnkhoz ,, ·'k 

120-at, kényszerutlevéllel kiutasittatoll j ·.,, 

- Hála Istennek, - felelte Csiky, mire tolonczutra ment 148, átlcelési tolonc:z. s·· ·•u" 
mindketten ka~zagni kezdtek. Az eltolonezol tak közül 27-et 5 évre, 5· ·'- . ,1 

- Brassó a magyar iparért A brassói ma- évre és egy~t mindenkorra kitiltottak. 
gyar polgárságt mint egy távirat jelenti ma ·· .. 
nagy értekazletet tartott Mo6r Gyula főe~peres - Atya és ftu párbaja. Id. Sz.de J.h tr,',.; 
elnöklé:;;(Óvel a hazai ipArpártolás ügyében. Nagy kovodi lakosnak volt egy elvet~medett :-·:·'-'><': 

lelkesedéssel csatlakoztak az országos mozga- fia, aki amellett, hogy teljesen a dolog~. ·•r: ',;~ 
lomhoz. A gyülés Hegedüs LászM ....Jr.er~skede- és korht>lykedésre adta magát, meglopt<, \ -~ · 
lemügyiminisztert távirtalig üdvözölt~>. A mi· 'jlit ·~züle.U~ls .. Trgnapelőtt éjjel is, mint h , ... -

niszter különben székelyföldi utja közben Bras- sen, E>lmaradt hazulról,,- Éjíi~Uí,\ ~-örev -:.:·:i~: 
sóbai is ellátogat. Ez alkalomra ottani ma· 
gyar iparosok iparkiállítást rendeznek. András zörgést hallott n kamrából, mim~a a:.. 

- Elhatározott öngyilkos. Nemrégiben tör- ajtót íes~egettmt tolass ilöllcell,is botta: !'l ke-
tént, hogy Osingereán Antal lippai lakos, kit az zében az udvarra ment. A .luw1&t11Qjtot ;.~;r,-,..:. 
aradi rendőrség letartóztatott, a váro8h.MtJ fog- találta. Amint belépett, a saját fiát talá:! l '11,~. 
dájában öngyilkosságot akart elkövetni. Felakasz· aki kukoriczát mért egy zsákba, hOfitY .v!. ! 

totta magát, de idejekorán észrevették és meg- vigye. Az apa dühében ráütött a fiijnt.e~J "· > 
mentették. Csingereán azóta haza került Li p· tal, mire a fiu neki ugrott, torkon rag1;. '::· · ·~ 
pára, hol azután tegnap uj ból megkisérlette az azzal a baltával, amelylyel a kamra-ajtó· . ; ·,. 
öngyilkosságot, még pedig eredménynyeL Bele· sz i tette, iszonyu csapásokat mért fejt · • . . ', 
ugrott fl Marosba 

1 
meg ú fult. Holttestét még apa a baltacsapások alatt összeesett. J1Jk

1

,.,, · :, 

nem találták meg. ki a s:r.obából Szele felesége is, aki a i.· ' · 

a tflléDVOitaKDan~ f· ... 
1 '~l .. 

;:.;;.,.,..~..,..,-· - A részvénytársaság•~ kon.gresszustt:"' "~. 
nsban - mint táviratilag Jelentik - He~edus 
Sándor kereskedelemügyi · mínis?-ter~ · dt.sze~
nökk~ K6rösy József dr.-t, a fővarosi s~tszti· 
kai hi~atal igazgatóját pedig alelnöknek valasz· 

- Esperességi közgyülés. Az arad-békési sz ült fiu kezéből ki akarta csavarni a t--;>~~ 
ág. ev. egyházmegyei esperesség évi közgyü- rniközban l} is kapott egy csapást a kat:·~·;:.:. ·' 
~;i~!n~!k:V"''-Böéfre" egYházmegyei fclü~yéto et· öreg Széle tegnap -~onyu kir~:.': ;;;>. 
nöklésével julius .. JH~Iq .. ~~jlg.f:&-'~~J.U.~..,. • ..,. ... _..~UCS:!e~ul!!J!!őr ' · még tegn•lp rr;t!~ 
tartani. gel elfogta a g)·ilko~ JÚt, a zaszt: t,''~: 

- Földalatti villamos Párisban.· Ma adták it nek elklS~e~stf'O'M&-·egJ; czigán l"lbi\L.' ;:. :. 
a forgalomnak Párisban az első kiépitett föld- meg magát. ~--~ . 
alatti villamos vonllat, me ly 8 Rastill-térig ve- _ Kirabolt trafik. Budapesten az ,\i..·,;.
zett Az utvonal köriilbeliil három kilométer rnia-ulcza és Széchenyi-utcza sarkán l• 1"- l; c.. totta meg. 

- Antiszemita háboru. Kolisz németországi 
városban, mint egy berlini távirat jelenti,_ nag~ 
antiseemita tüntetések voltd, melyek laeadas 

1eerü méreteket öltöttek. Az orosz kormány 
erre a rendes törvfmyszék miiködését felfüg· 
gesztette és statáriáli.5 törvényszékre bizta . a 
tüntetések megfékezését. Tegnap a zavarg~k 
köz. ül többen kerékpáron járták be a szomszed 
falvakat és a lakosságot fellázitották. A polgár
mester kénytelen volt menekülni a tüntetők 
elől, kik a rendőrséget elüzték és a foglyokat 

kiszabaditották. 
· - Elhalt kamarai elnök. Pozsony~ól táyira-

tozzák, hogy a pozsonyi keresk~d~l~u és tpar
kamara elnöke, Mihályi T. E. kt~alyi tanácsos, 
ma éjjel sztvszélhüdés következteben megh~lt. 
Mihályi 60 éves, egészséges ember volt. H~lala 
városszerte igaz részvétet kelt, mert .~6 ~v~n 
át nagy tapintattal vezette a kama.:a ugyeJt es 
előkelő szerepet játszott a város kozéletében. 

- Csiky Gergely a német. Janovies Jenő 
dr. Csiky Gergely élete és müvei czimmel most · 
megjelent munkájában elbeszéli, hogyan nézték 
egyszP-r németnek Csiky Gergelyt a Nemzeti 

Szinház-nál. · 
A.bban az időbP-n történt, amikor Csiky 

ho8szu és az utazás a villamoson nem tart to- M. 1 . fik tulajdonosa Burger or ~a regge., ~1'·~~·: 
vább öt percznél. A megnyitás alkalmával az felnyitotta üzletét, nugyon szorrtON... feli•<' '··''"·~ 
elRő vonat hatvan kilométer órányi sebesség- tett. Feltörték a boltját. Többen leh·~.~ .. -;.; • 
gel haladt és az f'gész utat négy percz alatt betörök, másképen nem tudták vol!Ul- ~!tr ~> 
tette ~e:·föváros közbiztonsága. A főváros köz· teni az utczára nyHó ajtót. Elvittek tö:,h r,p)~ 
igazgatási bizottságának . mai ülésén Rud;tay 100 forintovi készpénzt és vagy 600 fo,\;;.1 ::;:-, 
Béla főkapitány részlet~s J~lentést tett a !ővarQ~ -~~J5~~a.;nkban.. .. ..é.s~ .. "bf'ly~~.·~~en. -~z:· · i•,;. 
május havi közbiztonsagárol. A !endőrseg 1074 még ismeretfli!H t•·~cr-w~<Wr:>•.'t, ,J'., 

bünesetben fejezte be a nyom?zast, a m~lyek rnozza: . ''···- _ ur 
közül 112 irányult ~z ember elet~>. és testi béP: · _ Meggyilkolt szálladásnO. Tavaly. .~v~·-~•· 
sége ellen, 855 pedtg a vagyott-elleftr"' !" tö ~~ 
l07 

1
·elentéktelen eset volt. Az ember elete es ber negyedikéa vérlázilú t;.~.y~sé~_ '! i!'" 14~ 

testi épsége eBen irányult b~ncselekl!lÁnyek le~:· kolták m<'g OJ..~~un Bap.liíc\·~·zky ;-..,; {.h~a 
nagvobb részt verekedés kozbe_!l elko~et~tt ~te:,:s~t:.,t U~.us.-·~~lí. odatu1r,~:..,~v.:;::.3t A 11: i'' . ..-~ :t--
sértések voltak és a 112 Psetb~l 94 vetse~ - nak, akik ki is tabották ·· ~i-~~zonyt. :··,- ·~·::.:. 
A vagyon ellen irányult 855 buneselekmeny.bol k . ,.....:f 1 . 

479 
minösült vétségnek. Érdekese?b esetek. A veszett. A vizsgálat csa annyit l.W\1<'.~ '"r::?'· 

táviró és távbeszélő buzalok .~llopasa, a melyek állapitani. hogy a gyilkosságo~t:gt>l.:•:-i <J· 
tetteseit, 3 bünszövetkezetet_ossz~sen ll ta~~al, szakán három pét~rvári ide~ lakott a ':~;-•.bJ· 
8 

rendörség előzetes letartoz~atasba. h~l~ e/\ te, dá ban de a hatóság hiÜ)a' ·ny i.c á·'!.;'· 
orgazdáik ellen pedig az ügyesz_ségnel fo~J~len· mert ~yomuk ve~Lett. eLlen.r,-'("~o_··~:4 :.1.t.-.;s · 

te'st tett. A rendörség 300 rendort I!lozgosttot.t, t k 
h ll 

· k t g J"átékának kibzönhe - ogy mos~~.,"·'"·.·~~.- -· 
hogv a főváros határában a uza op~sQ a me . lő t 
aka

.d ályozza. Naayon gyakra_n _ elofordult_ az megkeriiltek. ~eftt(ny nap e t a az:, t\''"'' 
"' d k l · t ko n vár

1
· rendo--.cg··· letarto'ztatta SeHov Joan . ~· !.. ·•· ·:-,. 

utóbbi időben, bogy u varo ~o. es a.z u cza . ...{'\' 
kézi kocsikat loptak el. A ~ez1 ko~s1k lolvaJ~t. novszky Ossip ügynököket, akikre n~1 ·0.: ~· . ·· , ~ . 
a ki ecry maga mínteg:y sz~z kocslt_lopo_tt. kez- rékpár ellopása bizonyult rá sa rende~-..• :.·v.
rekerit~t.ték és a lopott koc~Ik nagyresze lS n~f'~· tö'nébe helyezték el őket. A rabokat :.< .. /•·•"".l . 
keriilt. Kinyomozott a rendorsé~ e.gY. n~gy_ ta~b9l . f ... l.'á , . 
álló bünszövetst>g'I'Í, melynek tagJa l, kttlö_nfele uru· kint meg szokták sétáltatm a o,. z U<' "' .. :.:t~.· -· :• 
gyek alatt hiszékeny emberPktől ovadekot szed· Egy ilyen séta alkalmával ;~ ?r _észrev~tte, 
tek fel s igy s2 embert minteJq -~~:ooo koro- hogy Lichnovszky nagy kMultekmtesRel czedu· 
na erejéig lcárositol~ak mt>g Koz_ulo_k egyet a lákat dob a földre, melyckat Sellov felszed és 
rendőrség le is tartoztatott, .de m!u~an katona· gyorsan elrejt. Az 6r, ~ ilyen czédulát keri· 
szökevény volt - a katonal halosagnak adta ,. 

még temesvárt pap volt. Első darabjának, a 
Jóslat-nak sikere után Csiky kötele~;ségének 
tartotta, hogy személyesen is megköszönje 
Szighgeti jóakaró fáradozását. (Szigligeti akkor 
a Nemzeti Szinház igazgatója volt.) Egy szép 
napon összeszedve minden bátorságát, be'lyi· 
tott a Nemzet;_. Szinház udvarára. Zavarán\k 

\ .............. \ ··-
"'·" . .,.,.. .. ·-

, 
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tett hatalmába, olyképpen, hog-y amikor azt 
Lichnovszky ledobta, az őr rálépett, hogy 
Sebeilov ne vegye észre. A ezédulára ez volt 
rva: 

- Vigyázz a kihallgatáson, nehogy vala
miképpen ellentmondásokba keveredj és semmit 
se beszélj Odesszáról. 

Az őr jelentést tett felsőbbségének 8 meg
indult a nyomozás az iránt, hogy mikor lehet
tek és mit csináltak Lichnovszky és Seilov 
Odf'szszában 1. Kiderült, hogy a két ember Bar-
dilevszky meggyilkoltaLása egy időben tör· 
tént. Az is kiderült, hogy a meggyilkolt szál· 
lodájában-·taktnk, egy Rodics nevü ember tár· 
saságában;' Elővették a két rabot. A vallat.) 
rendőrtiszt egyenesen szemükbe vágta, hogy 
ők a gyilkosok ; ellenük vallott Rodics, akit 
már le is ~rtóztattak. A két gazember halálra 
vált a r~rhülettől s ennek hatása alatt beval
)ották, hogy ők a gyilkosok: 

- Két öngyilkos. w~ininger György buda
pesti szül. 4~1:fsáz éjjrl gyömöri
ut 55 sz:""'lr.'levő lakásán felakasztott~ magát 
s mire tflttét észrevették, hulott volt. Azért 
ment a halálba, mert folytonos részegeskedése 
miatt ho~átartozói megdorgálták 8 lteisiffg~W 

Adám bcw..}:hádi születésü 64 éns szabómester 
is felakaszLot:G rnagáL az é.iiel n :u a 
Mester-utcza 61 ~ ., vu náz egy félre eső 

·· --hAiyén;,.... LevPlrt hu.gyo~; . .b.á.t.l:a, a melyben azt 
irja. hogy llitéTezűinek folytonos zaklatása mi
att menekült a halálba. Mind a két holttestet a 
bonczoló intézeLbe vitték. 

- Csaló kisasszonyok. A találékonyságban 
kifogyhatutlan szédelgök csapata most Szegeden 
egy uj gárdával szaporodott. Az ujmódi szédel
gés mesterei var~óleányok; akik a legforgalma
sabb ezukrászüzleteket szemelték ki arra, hogy 
kisebb-na~bb csalásokkal befonják. Ennek az 
uj módi sZédelgésnek különösen az adja meg az 

ARADI KÖZLÖNY. 

rázta a százados fákat az iskola előtt. Az egyik 
ablakon, amelynek az üvegét a jégeső betörte, 
a szél besodort egy galam bot, a félszárnya le 
volt törve. Alig egy félperczczel azután nem 
láttak az iskolában semmi mást, csak égő va
kitó levegőt. A tanitó éppen a kis tanulóit 
akarta megnyugtatni, mikor hirtelen becsapó
dott a rettenetes villám a terembe, bezuzta az 
ablakokat és összeégette az ablakfákat. A gye
regek jajgattak. Sokan a pad alá rvgytak. Ket
ten-hárman el is ájultak. De a villám nem tett 
kárt a gyermekekben, akik csodálatosképen 
sértetlenek maradtak. Csak a ki~ galamb fe· 
küdt megmeredten a földön. 

- Guttenberg utódai. E hó végén .Mainzban 
nagyobb szabásu GuUenberg-ünnepélyt rendez
nek, melyen a könyvnyomtatás feltalálójának 
utolsó férfi utódni is részt veRznek. A gyer
mektelenül elhalt feltaláló nagybátyjának Gens
(leisc.h OrtHehnek leánya Hildegard, Molsberg 
János biró felesége lett. ~ házasságból két 
gyermek származott. Az egyik Molsberg Adolf 
Pál báró elsórangu gyümölcstermf:'lőjfl Német
országnak éfl Molsberg Ottó Henrik tüzértá· 
bornok a würtembflrgi fejedelf:'m szárnyse
gédje. .to.lindketten életük alkonyán állanak és 
nőtleMk s igy Yelük kihal a nagy feltaláló 
családja. 

wd'res sztrájk. St. Laisból táviratozzák: 
A vasuti alkalmazottak sztrájkjának kitörése 
óta tegn.ap este kisérelték meg először a sö
tétség beálltával az üzem ujrafölvételét, a 
mi komoly zavargásokra adott okot. A kocsi
kat téglákkal és kövekkel dobáltak meg. Két 
kocsit dinamit bombákkal pusztítottak ei. Egyen .. 
Ióre nincs kilátils a sztrájk megszünésére. A 
sztrájkból kifolyólag eddig már hét ember vesz
tette életét és sokan megsebesültek, a kereskedő· 

világnak pedig körülbelül 20 millió dollárnyi 
kárt okozott már a sztrájk. 

- Pszt. Ezen a nyelven diskurál a kávéházi 
élet publikuma - B pinczérrE'Il. Ezt a pinezéren ki· 
Tül még csak B mopsziik értik. Mind 8 kettőt hoz-~érdckességét, hogy az abóbbrcndü tü-nimfák 

~- hogy penz nélkul lla!;i.fQ!{J.l _llH!llllJlsegtl édes- ravalovaL Mert a kávéházi publikum némely része 
; . ""ség hez jURsan&k:--.1 czu h ászboltok rém ei - azt hiszi, hogy a pinczérrel a borravaló fejében _ 
, . amint most ~ti.· mPgká.rositott üzlrtt~Jajdonosok mopszJi nyelven kell érintkezni. Annak el kell tűrni 
! · c kiturlták --akként J~övették el a csalásaikat ezt a megszólitást: pszt! Hát el is tűrik és csak 
.
1
. hogy beállitott-ak a kiszemelt czukrászdába' néha itt-ott akadnak önérzetes pillczérlelkek, akik 
•. __ an~ikor ~z zsuf?lva volt és bemondva valamel; emteri mivoltukra hivatkozva tiltakoznak. Most is 

· i Urt csalad nevet, at:j.D6lr"ft' ·számlájára nagyobb jelentenek ilyen mozgalmat a pszt ell~n. A kolozsI m~~;myiségiJ s~nyt kértek. Természetesen vári pinezérak elhatarozták, hogy lehetőleg, kikü-
t az üzltttulaj;lo"nosok a jóhangzásu nevek halla- szöbölik ezt a rájuk nézve sértő és különben is min-
\ tára késedelem nélkül kiadták a süteményeket den szempontból elitélfmdó, csunya szokást Mozgal-
t. --~sak nagy elvétve jutott eszükbe, hogy az mat inditoltak meg, hogy a közönségnek tudomására 
l ~ly en "vás.árlá~okról" _számlát is küldjenek az hozzák, az~ az elhatározlisukat, mely szarint a piszM 

. 1 Illető c_salad-..~hoz. Most azután megtBrtént, hogy szegésre többé nem reagálnak 8 a pisszegő ven-
t az egyik elsobhmngtfl:':mkrfu;~ábó"l-mr.;.,Jrhctő- dóget ignorálva, nem azoigálják ki. Meg fogják kér-

. } sen borsos száiti1~! küfcHrk H. LisztviaJ'.--~tttrr.-- ni a vendégek~t, bogy nevükön szólitsák öket, vagy 

. 1 ~ára: hogy azt egyenlitse .lw.,,.__'l'udakozódtak az kopogtassanak a.z as1.ta.lon s igy jelezzék kivánRá-
l lliető czukrászüzletben, hogy a: számlában kö· gukat. A pin~.:zereknek ebben a kérdésben külön
]--'·Yetel! dolgokat- ·kr ''ette ~.:. ben teljesen igazuk va.n, mert a pisszegés tényleg 
t folytan ugyanakkor lépett be a czu · .· ~......_.legizléstelenehb szokásoknak, amelyról azon· 
~ a kis va~róle.ány,.-"'1tr'lflliia'•loWején H.-ék cd- b:m ~ nag-yközönség ekép, ha talán nehezen is, Ie 
\ mére elvitt~ ·a süteményeket, d') ·~ az 't fog tenni. 
• , • 1.~ o a 
t mas lll't csam neveivel is eszközölt hasonl6 
~ 1- k r: \ - A_ t_emes~ári felső Jeányískola növendékei 

" *'. pumpo aso ·a · r il szMel~őt rögtiJn.:. _val latóra tegna_p ktrandu!as~épen V ingára utaztak. A n ö-
l - fogtak és arsirva j~'f~tte ki, hogy néhl·.rna- vendekeket Mm·stcs Róza igazgató Benedek 

gának vette a ~ütP-ményekMo;."panf'!m a kisa.so&.- A?albert taná~, Tomka Anna, Kal~ár Ilona, 
--~ szonynak_ {egy varrúlt·:lnynak~i már több , 8_andor Irma es Nagy Emma tanítónők kisér
~ helyről--.~. rf~ Titeti Hy módo~sütemé- tek. J;. vonato~\ nagyszámu közönség várta a 
~- IlJ_·o-ke~ ... -. . . "'-. vzendekgkel<1e~!dk~~~t Pel~tár Nándorné barátságos 
1 

_ . ' s-ava ~ u vozolt, nure a menet zeneszó me!-
- L._ VIliamesapás az iskolában. Rémületes lett. m~gtndult a városba, mely lobogókkal volt 

1
": .· ~ét ~avarta meg a szerb-szent_péteri iskola kis f~ld~:;zitv_e. A vendégek igen kellemesen töl· 

:anulóit:--~J.litás órája volt, a tanitó a katedrán ~~~~. Vmgán az időt s csak késő este utaztak 
állott, de az~ulajdonképpen még se tanul-
~k a gyerckek,~t óriási vihar tartotta őket -:- A szakácsné és a katonaszökevény. A 

i lZg~lomban. A nappall> yilágOS!'lág elősötétedett váczl tö;vé~yszéket most különös szerelmi ügy 
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kácsnővel és csakhamar benső visszony fejlő· 

dött ki közöttük. Midőn a szakácsné gazdái la
kásukat Bécsbe helyezlék át, a viszonyt tovább 
folytatták. A vén szakácsné itt Kedvesét fiának 
adta ki, mit el is hittek neki. A katona "édes 
anyámnak" nevezte a szakácsnét és viszonyu
kat igy könnyebben folytathatták. A szerelmcs 
hadfinak azonban nem jó dolga volt katanáék
nál és elhatározta, hogy megszökik. Szándékát 
véghez is vitte és a szakácsnéhoz menekült, 
aki a pinezében rejtette el szerelmesét. Egy 
hétig volt itt a szökevény, mig a szakácsnétól 
kapott pénzzP-1 és r.zivil ruhúkkal Scbwciczba 
szökött. Midőn a szakácsné anyagilag már nem 
akarta támogatni, a legény elkeseredésében 
visszatért Bécsbe, hol önként jelentkezett a ka
tcmaságnál. A szakácsnét a szökés elősegítésé

nek gyanuja miatt vád alá hP-Iyezték. Kihallga
tásakor a katona nevelő anyjának adta ki ma
gát és mindent tagadott. De mikor arról érte
sült, hogy a biróság előtt viselt dolgait tudják, 
a büntetés elől való félelméből ő is Schweiczba.-----. 
szökött. A törvényszék körözteti a megszökött 
szakácsnét. 

- A franczia köztársaság elnöke az alttruiz
musról. Párisból táviratozzák: Loubet elnök 
a mutualisták nemzetközi . kongresszusának teg
napi záróülésén beszédet mondott, a melyben 
rám utatott a kölcsönösség eszméjének haladá
sára és a mutualisták legfontosabb határozatai
nak a testvériség megvalósitását. a személyes 
iniciatíva felbátoritását és a társadalmi béke 
helyreállitását mondotta. Az elnök beszédét 
nagy tetszéssel hallgatták. 

- Rabló sátoros czigányok. Az utóbbi idő
ben mindsürübben merülnek fel megyénkben 
a kóbor czigányok által elkövetett büntetlek, 
még pedig sok esetben nemcsak a vagyon·, de 
a személybiztonság ellen is. Ujabban Gyula· 
Varsándról jelent tudósítónk hasonló esetet, 
hol két gazdának lovait vitték el erőszakos 
módon. Tudósítónk erről a következőkflt jelenti: 
Féje Péter és Pópa . Györ~y -gy.-varsándi · -ga# 
dák vasárnap kiküldték béreseikkel lovaikat a 

.. · J.o:. Il.>"''1'111.: ~Iü·ebek ijei.!t •-...-. 
az·~·z~_z:~l J:olwntak a_ községb~, s jelentették 
~azdatknal.:' ho~y. v~ndor cziganyok két lovat 
k~. ~.gy ~-agy csrkot eletveszélyes fenyegetések 
o~ott tol!-lk elvettek s azokat elcsigázott lo-

var~. helyeb~ fogva, Gyula felé vágtatva elme
nek~ltek. ~lJUtán a lopás elkövetése és a me
nekulés aiig pár pillanat alatt történt valószinü 
a~ a !~!tevés, hogy a czigányok cse~dőri üldö· 
~es elol ~-enek~ltek, amely mellett bizonyit az 
ls, hogy JO !ovaik voltak, melyek kidőlve ma
radta~ m~gall_ásuk helyén. A károsok nyom
ban ertesr~et_tek a csendórséget., mely üldözőbe 
vett~ a czJganyo_kat s távirati uton figyelmez- ' . 
tettek a szemszedos őrsöket is a menekülőkre 
~ ~s~n~ő~ség minden lehetőt elkövet a kézre: 

erites Jrant, m_ár azért is, mert nem lehetet-~· 
lf'n!: hogy a_ futo czigányok a Gy. Varsándon 
elkovetettn~.l sok~al nagyobb és sötétebb bün 
elől menekulnek Ily feJtünő gyors módon. 

, - Elfogot.t ara~i katonaszökevény. Szögi 
Janos s:tegedr rendor egy 8Zökött katonát fo
gott e~, ~ki ~ vá~o.~ban kóborolt. Nagy Gergely .... 
bukovmat sztlletesu, huszonegy éves legény a · 
k~tonaszökevény, aki a sa. gyalogezr~dnél szol
galt. Nagy Gergely a szegedi tanyán lako Vi
rág György kéményseprő segédtől koffert lo
pott, ~ely ~uhanemü vel van tele. A tolvaj ka
to~aszokevenyt a rendörség elé állították, ahol 
be1s_merte tettét. Nagy Gergely éppen el akarta 
adm a korfert a zsibárus piaczon, mikor rajta
kap~k. ~ ~zerencsétlen legény Atadják a ka
tonai h11tosagnak, ahol elöreláthatólag szigoru 
büntetést kap. 

- ~eleesett a Dunába. Visti András a2 éves 
budapesti b~jóslegé~.Yt ma éjjel elfogta' az 

j_ amt eget· az iskola ablakaiból látni lehetett, a~ foglalkoztatJa. melynek szereplői egy fiatal kaM 
1 alStét és komor volt. A &em p lomban örea asz- ton a és egy IJreg Nrasági seakácsné. &ilágyi Já· 
l 1zony k · 'dk t 1. t' n. os 21 éves ínfarista, manőver alkalma'val 

·;_ ·. ,
1 

° Ima oz a... A ft'rgetPg háborgott és k · zsm~r edett meg a 4.8 éTea Koltruba Eliz sza-

"~· L··-', 

~lom. A Katt~z,a nevu uszályhajó párkányára 
ult,. a hol ~zu t~~ elaludt; s e közbf'n beJee~t 
~et~~~~e. Tarsal eszrevették, s nyomban kÍ)l'(en-

'-: Ongy~lko~ági kisérJ et. Molnár ·~a bu
dapesti kaszirno a.z este a RudoJf.:~dó~~rtról 

_a ?un ába Tete~te m~agát.. Sze~sére a kö-

.~ 
j 

,,. •. 



1900. junius 12. 

~wlbcn levő hajósok kimentették s a mentök 
!feszállitották a Rókus-kórházba. Tettének okát 
nem árulta f\1. 

- Záloghazi árverés. Weisz Dávid záloghá
záb1Jn e hó 12-én délAlött 9 órakor az esedékes ék
szer tárgyak, 13-án pedig az ingóságok kerülnek 
lÍrverés alá. 

- Hirtelen halál. Dolnik Katalin 64 éves 
. takarítónő, a ki Budapesten évek óta a csá

szár fürdőnél volt alkalmazva, ma reggel hir
teh~n rosszul lett s pár perczalatt kiszP:nvedett. 
Holttestét a bonczoló intézetbe vitték. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papirkereskedó 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) 
képvist>lőseggeJ ruÍ1.ii.7.tUk rel, ki elfogad min
den a nyomdánkat, valamint ar. Aradi Közlön) 

iadóhivat.alát érdeklő me~bizásl)kat. 

Az árúló lyukas forint. 
- Egy válópör előzményei. -

Arad, junius ll. 

A lyukas forintot eddig nagyon ártalmatlan kis 
jószágnak ismerték errefelé, az alábbi történet azon
han, a mely Aradvármegyének egyik élénk közsé
. ében játszódott le, veszedelmes hirnévre emelte az 
oláh fáták kózkedveltségü ékszerét. 

El abban a községben egy igen élelmes keres
kedő, aki jóhirü űzietén kivül csinos, szép feleségé
ról ismere,es. Van az üzletében minden: narancs, 
dió, füge, mandula s ami csa.k szem s szájnak in
gere s ott van azonkivül többnyire a szép asszony, 
a feleség, a kinek sajátságos, de természetes tulaj· 
donsága, hogy szarfölött féltékeny a férjére. Az 
'ruczikkek kitünő minóségének, vagy más egyéb
nek tulajdonítható-e, nom tudhatni, annyi awnban 
bizonyos, hogy a kereskedőnek ig.:m jól ment az 
üzlete, egyik vevő, a másiknak adta a kilincset. 

Nemrégiben egy nagy forgalmu napon, mikor 
• ·eg~Pitót Astig zsufolásig volt az üzlet vevőkkel, 

.-!!a gazda megelégedetten dörzsölte a kezét a záróra 

..... :előtt s mosolyogva fogott hozzá a. napi bevétt>l ösz
~zeszámolásához. Amint azonban az e,züst forintoRO-
. Kat és koronásokai válogatta ki a nikkel és bronz 

pénzek közül, egyszerre csak elszomorodott az ar~za 
s két ujja közzé fogva egy pénzdarabot, mér~esen 

~kiáltott föl : 
:. · . - Ház ez mi? 

Aztán odafordult a személyzetéhez s dorgáló 
hangon ,folytatta : 
' -· K\ volt az az ügyetlen, aki lyukas forintot 

le"f'ogadott el 'l 
; A személyzet odafutott, s valamennyien bá-

mulva csodálták a pénzt, amelynek a felső része 
azépen ki volt furva s a lyuk gond.:>san be volt 
tömve ólommal. Gazdlija természetesen nem akadt, 

~enki sem akarta tudni, hogyan került a pénzes
fiókba. A feleségnek Rikerült nagy nehezen Iecsilapi
ta.ui a férjét. aki visszadobta a lyukas pénzdarabot 
a pénzes fiókba. 

.....,.....-• kereskedő másnap elutazott a fővárosba va
.. lami üzleti dologban s távoll~tében a felesége he

,... lyettesilette a boltban. ·Rendben ment a dolog, a 
~,...~r~evők jöttek, vásároltak reggeltól estig, Este azon-

ban nagy dolog történt. Beállitott az üzletbe a 
szomszédos kávéház parfümillatos kasszatündére 8 

~~yonesen a helyettesítő asszonykához fordulva, egy 
· lyukas forintost nyujtott át azzal a kéréssel, vált

; · sák be azt neki. ha mindjárt valamelyeR levonással 
is. A féltékeny feleség elsáppadt a pénz láttára, 

~égignézte a várakozó kaszirnót, azután szó nélkül 
benyult a pénzes fiókba s kifizetett a lyukas forin
tért két fényes koronát. A kasszatündér elégülten 
távozott, az asszonyka pedig mereven bámulta a gya
nus lyukas pénzt. Közben ode.. &ompolygott az 

_ e~yik szemfüles inas is, a ki egyszerre csak föl
~kiáltott: 

- Hiszen ee a mi lyukas forintunk l En 
" Ismerem! 

' l ; 
! 
~ 

Az asszony elkeseredetten szólt rá a fiura: 
- Hallgass! 

'-wt ~é"e;e:.;;. ...... 
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ARADI KÖZLÖNY. 

Mikor aztán a férjuram, a "fóvárosból" meg• 
érkezett, s ölelő karokra számitva sietett a felesé
géhez, az asszony megvetőleg végig nézett rajta s 
igy s~ólt: 

- Hallja maga, ha mát· megcsal, legyen leg· 
alább gavallér és ne lyukas tallérokkal fizessen a 
kassziros kisasszonynak. 

Hegy ezután mi történt, nem szól róla a kró· 
nika, de azt beszélik, hogy a válókereset már a 
törvényszék előtt van, a mely most a fölött lesz 
hivatva dönteni, ho~y vajon ok-e a válásra egy 
lyukas forint 1 

VAROS ES MEGYE. 
Folytatólagos sorrendje 

az Arad szab. kir. város törvényhatósági bizott
sága részéről 1900. évi junius hó 13-ik napján 
d. u. 4 órakor tartandó rendes havi közgyűlé

sében tárgyalás alá kerülő ügydaraboknak. 

25. A közigazgatási bizottság értesitése ar
ról, hogy Bérczy Alajos városi kamarást állá
sába visszahelyezte. 26. A m. kir. belügymi· 
niszterium intézvénye a vás:íri illeték ~s bely
pénzszPdés iránt alkotott dijszabás tárgyában. 
27. Az aradi villamossági részvénytársaság 
ajánlata az áramfogyasztáF áraink leszállitása 
és a szerződés módositása iránt. 28. A tanács 
jelentése a magyar asphalt-részvénytársasággal 
utczák b u r kolása iránt kötött szerződés jóvá
hagyása tárgyában. 29. Babeszku Gyula rend
őri segMtiszt kérvénye két havi szabadságidő 
iránt: L(';bovit.~ Samuné kérvényP. a Tyuk-utcza 
nevének megváltoztatása iránt. 

Főjegyző helyett: 

L öcs R e zs ö, 
aljcgyzö. 

TÖRVENYKEZES. 
§ Az elvesztett kauczió. Wimme-r Antal fő

városi tejnag,ykereskedőnek nagy kellemetlen
séget okozott pénzt.árc;t;lijána.k elvesztése. Nem
csak azért volt kellemet.!l:m, mert a tárczában 

·250 frt is volt, hanem azért is, mert ez a 250 
frt pénztárosnőjének Nagy Jankának kauczió
ját képezt~. amelyet ép az napon kellett volna 
visszafizet.nie. Miut.án ezt nem tudta megtenni, 
a leány kauczió sikkasztás miatt tett feljelen
tést volt főnöke ellen. A törvényszék ma tár
gyalta ezt az ügyet Haupt elnöklet.e alatt. A 
tárgyalás folyamán a vádlott tanukkal valószí
nűsitette azt a vP.dekezését, hogy a 250 frtot 
elvesztettP. A törvényszék dr. Daróczy a\ügyész 
vád és rlr. Fried Vilmos, védelme után ltim
mert felmentette annyival is inkább, mert a 
panaszos sem kivánta megbüntetését, rnert 
pénzét megkapta időközbe. - Az itélet jog
erős. 

§ A herezeg és a korcsmáros pöre. Frank
furt.ból jelentik, hogy Heitzmann Alrréd korcs
máros tavaly nyáron különbözó álhireket ter
jesztett Wied koronaherezeg felől. Azt beszélte 
többek között, hogy a herczeg, ki mint ulánus 
hadnagy szolgált a hadseregben, a hires Club 
vor H'lrmlosen-ban milliókat játszott el és hogy 
felesége Paulina würtem llergi herczegnő hűt
lensége rniatt válni f )g tőle. Ma tartották ez 
ügyben a tárgyalást, mely alkalommal bebizo
nyitást nyert, hogy e hirek mind feltalált dol
gok, rniért is a törvényszék rágalmazás rniatt 
hatszáz márlea pénzbüntetésre ítélte a korcs
márost. 

NAPIREND. 
Junlus 12. Kedd. Róm. kath. naptár: Ekeab. János, -

Protestáns naptár: Ekesb. János. - Görög-keleti naptár 
(máJus 30.): lzacz apát. - A nap kél 3 óra 47 perczkor, 
nyugszik 7 óra 40 perczkor. - A hold kél 7óra 7 percz
kor, nyugszik 3 óra 5 perczkor. 

Időjárás. Légnyomás reg~el 7 órakor 765·6 mllllmé
tt:r, délután 2 órakor 764·1 milliméter. - Hömérsék reg
gel 7 órakor CO + 16·1, délután 2 órakor CO + 22·9. -
Szél Iránya és ereje reggel 7 órakor N. ~. délután 2 óra
kor EN. 6. - Felhőzet reggel 7 órakor derült, délután 2 
órakor derült. - Csapadék az utóbbi 24 órában O mm. 

Időjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra küldött táviratai szerint a mai napra. a következő idő
járás várható: Derült, ~zilraz, meleg. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szin
ház·épület, l·t>ő emelet) nyitva van minrlenna.p délelőtt 8 
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órától délután 6 óráig. Belépti-dij: Hétköznapokon 40 fil
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfőn délután 4-~. 
pénteken délután 4-~ és szombaton délelőtt 11-12 óráig. 
Helyiség: Ereklye-muzeum helyisé~e melletti ülésterem. 

Junius 13. Városi közgyűlés délután 4 órakor. 
Junius 14. Az aradi kir. fögymnasium, állami főreál

iskola és állami tanitóképző int(•zet ifjusilgának tornaver
senye délutan 4 órakor (Waggongyár mellett.( 

Junius 17. Az országos szölöoltvá.nytelep részvénytár
vénytársaság közgyülesc délelőtt 10 órakor (A.radi és csa
niLdl egyesült vasutak gyűlésterme.) - A csanádme~yel 
gazdasági egyesület gyűlése delelőtt 10 órakor Battonyán. 
- Kuvin hegyközség közgyűlése délelőtt 9 órakor. 

Junlus 18. Körjegyzöválasztás Kroknán. 
Junius 19. Körorvosválasztas Kls-Peregen. 
Junius 29. Lóverseny Kisjenön. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
O Hátha még •. ~l 
- Ez a Blanka már tizezer forintomba került. 

és most kikosaraz ! 
- Hátha még hozzád ment volna, akkor menr· 

nyibe korülne néked ! 

O Különös érvelés. A tisztavérü nég~rek 
tudvalevően nagyon gyülölik a mulattokat, akik 
fehér apától és néger anyától származnak . .t<..gy 
misszionárius nemrég kérdezte egy négertől e 
gyülölködés okát, miközben igy szólt: 

- Nincs okotok a gyülölködésre, hiszen a 
mulattok is csak éppen ugy Isten teremtései, 
mint akármelyik más ember. 

- Oh nem, - ft~lelte a néger. - Isten 
teremtelte a kávét. Isten teremtette a tejet is. 
De a tejPskávét nem az Isten teremtette. 

A misszionárius erre nem tudott mit fe
lelni. 

O Udvariasan. 
Pinczér: Nagyságos ur, itt volt az elébb Kö

römzsi ur és azt mondta, hogyha itt volna a nagy· 
ságos ur, hát pofon ütné. 

Ur : Es maga mit mondott? 
Pinczér: Azt mondtam, nagyon sajná.lom, de a 

nagyságos ur nincs itt . 

KÖZGAZDASAG ES KÖZLEKEDES. 
- -~• a iistuk&se• o::::Rt!ff Mária .eladja az aradi 
6172. sz. tjkvben felvett ingatlant 8334 frt, -
56 krt. KreinikAr Sándor és nejének. Faragó 
Rozália Erdélyi Jstvúnné, Faragó Ida, özvegy 
Balogh Istvánné, Faragó Istvánné, Németh 
Mária mint kk. Faragó Erzsébet, Katalin Imre 
és Mihály term. és törv. gyámja és Faragó 
Andrásné, Juhász Erzsébet eladják az aradi 
2738. ~z. tjkvbe_n fe)vett ingatla!lból 165 O-ölet 
80 frtert Farago Palnak. Drecsm Todor mínt 
koru Drecf;in Mitru és Paraszka gyámja el
adja az aradi 3623. sz. tjkvben felvett Borona
utczaj 10. sz. házat 2020 frt6rt Petrovks Já
nosnak. Högye Mihályné Messmann Magdolna 
eladja az aradi 6249. sz. tjkvben felvett ingat
lant 6000 koronáért Bogár József és nejének. 
Seidm•r BP:rnát eladja az aradi 4033. sz. tjkv
ben felvett 105 O-öl üres tf'llket 480 koronáért 
Lingurár György és nejének. Seidner Bernát 
eladja az aradi 4033. sz. tjkvben felvett ingat
lanokból 104 O·öl üres telket Barcza Sándor 
és nejének 480 koronáért. Jorgovics Ülrnél 
eladja az aradi 4034. sz. tjkvben felvett Fló
rián-utczai 6. c. sz. beltelkes házat 16000 ko· 
ronáért Lajkó Istvánné 'l'églásy Ilonának. 

- Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren· 
Verein a következő fizetésképtelenségeket jelenti: 
Hoffmann M. Márton kereskedő, Budapest. -
Haasz Mór kereRkedő, Kassa. - Deutsch Vilmos 
(azelőtt Hacker és Deutsch) bPj. posztókereskedő, 
.Arad. 

Budapesti áru és értéktőzsde. 
At :\ r a ti l K ö z l ö n y távirati tudóslt.Ua. -

Bud~Jett. junius ll. 

D é ll t 6 z s d '3. BuzakinAlat sürgető, vételkedv kor
látolt. Lanyha iranvzat mellett 12,1100 métermilzsa került 
forgalomba, 5-10 fillérrel olcsóbb árakon. Egyéb gabona
nemüek forgalom nélkül. Időjárás szép, meleg. 

Zlu'ul 12 órakor; 

Buza junlusra . 
Buza októberre 
Rozs októoerre 
Zab októberre . · . • 
Tengeri juliusra . , 
Tengeri 1901. májusra 
R6pcze augusztusra • 

7.30- 7 31 
7.81- 7.85 
6.38- 6.89 
5.08- 5.10 
5 65- 5.66 

. 4.94- 4.95 

. 12.80-12.90 

... ~ 



ID 

Zárul ( órakor: 

Buza juninsra . 
Buza októbcrre 
Rozs októberre 
Zab októbcrre . 
Tengt>ri juliusra . . 
Tengori 1901. mAJnsra 
Repcze augusztusra . 

Zárul i óralwr 

Osztrak hltelrészveuy 

-.---.-
• 7.80- 7 81 
. 6.81- 6 87 
. ó.64- ó.6ó 
. ó.IO- ó.12 
- .. ---.-
- .. ---.-

Ma~Q·ar hi!t'lrészvény 
Let~zluntt<Ntbl~nk ré:;zvénv . 
R.ima-!lfuráuyi v~mú ri'szvt't-r . . 
Osztrák-ITIM.,''Yar á.ll:lm\·a.:aJtí ,,,,:~vo:;; 

korona 

710-
717.-

. 478.-
566 50 
66~ 25 
6'>9_ f{ özntl v ~ts nt . . . . • . 

vúr.)sl ,-iiiamotl vasut rószvén~· . 317.-

Sz esz üzlet. 
- Junius 11:-

Mal Jegyzéselnk: Készárú nagyban nyers ~:>~esz 115 
korona, kicsinyben 117 korona. finomított ~zesz nacyln;~ 
118 korona, kicsinyben 120 korona hor•b nélkui p<;Jr 101; 

liter % beleértve 70 korona fogy~~aztási adót 
SzárituU moslék ll korona rnf\tllrmázsánként. 

Hivatalos árfolyamok 

a budapesti ám és értéktózsdén. 
Budapest, 1900 junius ll. 

Ma~~:ar aranyjáradék 4P~R . 
Magyar korou~járadék 4· /0 • 

Mat-'1 ar orauy 4~% . . . 
Map-yar ez.üst 41_40;0 • • • 
Magyar keleU vasnt . . . . . . 
Mal-?yar földtehermentesitési köt•ény . . 
Magpr italmerváítasi kötveny . . . . . 
Horvát-szla,·on fölr!tehermentesit~,sl kötv<·:!_. 
Ma)!yar n~·ereménysorsJeey kölcsiín 
'Iiszaszabúlyozásl és szegedi kölcsőn 
Osztrák papii:jilradék • • 
Osztrák járadék ezüst • • 
Osztrák járadek ara11y 
Koronajáradék . . . . 
1860-iki államsorsjegyek . . 
Osztrak-magyar bankrészvény 
Magyar hitl'lbank részvény . . 
Osztrilk hitelintézet részvény . 
Oszl.rák-magyar állarnvasut • , 
20 frankos arany {Napoleondor) . 
Német birodalmi márka , . ' . 
London 
Párls . "· --~--

96.75 
91.15 

100 ;,o 
99 61l 
97.~0 
92 10 
98.25 
92.10 

l.'>S .. 'iO 
ns 75 
97.65 
\l7.50 
95.50 
97.-

13L50 
175.'). -
nu o 
708.75 
661.50 

19.27 
118.4.0 
242.10 

_,__._96.35 

(j S A ll N O lí. 
Elvesztett élet. 

lrta: Hevesiné-Sikor Margit 

(Folytatás.) 

Lovászyné elméje ezalatt kutatni kezdett 
a multak birodalmában. BorQs Mariska ? Vajjon 
ki is ő'? Ah, igen . ..j,gy néptanítónak a kis ár
vája volt. .r..gyszerü, jó kis teremtés és üde, 
mint a fakadó rózsabimbó. - Ez volna ma
gának való kis feleség t - mondotta ő évek 
előtt. utolsó találkozásukkor, egy bálon Gá
bornak. 

- És ... és ... kérdezte most félénk 
kiváncsisággal - kárpótoita ugy-e'?! ... 

- Oh, hát lebet-e az első szerelem édes il
luzióit visszavarázsolni, ha azok már szétfosz. 
lottak ? A kijózanodott szi vet lehet-e elkábitani 
a szine hagyott ábrándok foszlányaival ? ! Nem. 
Én olyan szerencsétlen teremtés vagyok, -
hisz tudja jól, ~rzsike, hogy csak egyszer, de 
örökre szeretek ... mint a gyermekmf'sékben, 
- tette hozzá gunynyal. Aztán hirtelen leküzd
ve felindulását, nyugodtan folytatta : Feleségem 
nagyon jó asszony. Szell d, türelmes, igénytelen 
és odaadó. Arra sziiletett hogy boldogítson. 
Csak ... 

Csak? ... 
- Egy kicsit nagyon egyszerü ... de 

őszinte és igaz! - tette hozzá gyorsan, mintha 
megbánná bizalmas közlését. 

- A szellemes asszonyok nem míndig a 
legjobb felf'ségek, - vigasztalta Lovászyné. 
Van-e családja'? 

- Két kis fiam, meg egy aranyos kis le
ányom - felelt ő csillogó szemekkel, az apai 
büszkeség fellobbanásávaL Elemér és Lajoska 
. . . meg a kis nrzsi . . . 

- Erzsi! - Lovászyné Jelkiismerete is
mét egy tüsznrást kapott. .t\.Z ő nevére keresz
telte a leányát. 

A vonat birtelen megállott és Teleky föl
állt, hogy elbucsuzzék. 

"ft•- · --F:''+iií&::JM·o.._ -.'---e·--- ~ ._, -... ..,__ ." 

ARADI KÖZLÖNY. 

-- ·Utaink olyan messzire váltak, hogy ki 
tudja, tahilkozunk-e még az életben, - mondta 
mély, komoly hangon, de higyje el, hogy az 
ön boldogsága a legbensőbb óhajtásom marad 
mindig ... 

- Hisz az vagyok ! - felelt ő kimondha
tatlan zavarral. A férjem ... 

- Az szerenesés ember, jól választott! 
Egy pillanat mulva eltünt a kupéból és 

amint az asszony mozdulatlanul nAkidőlt a ko
csi ab\ak:\nak, látta a távolodó alakját, amint 
gyors léptekkel nekivágott a városkának, mig 
csak a kocsik nyomában felverődő porfellt>g el 
nem nyelte kör·vonalait . 

Az asszony kebléből egy mély, ho;:;szu só
hajtás szállt fe'. 

Lelh visszaröppent a multba, a rég eltünt, 
napsugaras multba, melyet lassacskán el is fe
lejtett. 

Látta magát, mint kis gyermekleányt, a 
mint eg.Y:.i.tt játszottak Máli néni udvarán an
nak keresztfiával, GabivaL Akár labdáztak, akár 
cziczáztak, a kis diák mindig az ő szoknyács
kája közelében volt, nf'm mozdult el onnan. Va
lami kifejezhetetlen gyöngéd, lovagias tisztelet
tel vette őt kör·ül, mintha valami magasabb 
rend ü lény volna . .Mindenben segitségére volt: 
segitett lPczkét imi, tanulni, virágot szedni. 
Gyöngéden megfogta a kez~t. ha a bogáncsos 
réten mentek, hogy a csalán meg ne szurja. kő 
mAg M sértse lábacskáit. Mikor nagyobbak vol· 
tak, neki mondta el minden bánatcit és keser
vét, édes anyja szeretetien bánásmódját, kis 
szi ve gyötrelmeit, elhagyottság~t. Es ő sajnálta, 
vigasztalta, aho!{y tudla. A hodolatnak, a ra
jongó szeretctnek minden nyilvánulását ugy 
vette, mint kis pajtása barátságiinak köteles 
adóját. Aztún később őt felküldték a fővárosba, 
egy előkelő nevelőintézP,tbe. Akkor már 13 éves 
volt, Gabi 18 .. Mikor kikísérte őt a hajóállo
másra, lehajolt és forró csókot nyomott a ke
zére, miközben egy nagy, égető könycsepp esett 
a csók helvén'. 

De miétt is sirt Gábor'? Hiszf'n könnye
dén, mosolyogva vált el tőle, egy cseppet sem 
érezte szivét fájni.. 

* 
Elmult az eszte~ bazajöU .Gahlt-a--ré

-gtrr1'Jr-rnr,ma. · - ----
i\ régi rajong(tssal, szm·etettel várt rá, a 

régi gyöngéd tisztelettel szegődött ismét árnyé
kának. De a szemében fellobbant néha valami 
ismerellen tüz, a keze forró volt és reszketett, 
ha a leány kezét érintette, a hangja mély és 
elfogult volt, ha vele beszélt és beszédes te
kintetét nem tudta levenni a leányról, mintha 
igézet alatt állna. 

Neki terhére kezdett lenni ez az odaadó, 
rajongásig vitt szeretet és kedvetleniil fordult 
el, mikor a fiu sugárzó, forró tPkintetével ta
lálkozott. Nyers, visszautasító viseletével sok
szor megsértettP., bántotta, maga se tudta miért, 
de az mindent szó nélkül, megadással türt, egy 
nyájas pillantásért megbocsátott és elfeledett 
mindent. 

- Csak ne szerctne annyira ! - gondolta 
ooRszankodva és hogy kiábránditsa, kegyetlen, 
gunyos módon bánt vele. De a fiu maradt a 
régi. Ha a leány megbántotta, csöndesen vissza
huzódott és panasztalanul szenvedett. 

Mzsi megunta őt és elkerülte. Nagyon 
ritkán találkoztak. A fiu tapintatos lf'lke észre
vette a leányban támadt ellenszenvet és hogy ne 
essék terhére, ő is kikerülte őt és senki se sPj
tette. mennyi kínos önmegtagadásba, lelki tu
sakodásba került ez neki. 

Igy mult el két esztendő. 
Erzsi nagy leánynyá serdült és eljött sziv

életének az a szaka, mikor a tuláradó érzel
mek, a perzselő vágyak tüzelik, szárnyat adnak 
képzelő tehets~gének és forró agygyal és epedő 
szí v vel sóvárog egy megsejtett édes fájdalom 
. .. fájdalmas gsönyör után ... 

Hosszu, hosszu idő óta először találkoztak 
véletlenül a Máli néninéL Erzsi hideg volt, 
Gábor csendes és szomoru. De édes, illatos má
jusi alkf,ny volt és a kert felül jázmin- és re
zeda-illat áradt be a szobába, mig a lemenő 
nap bizonytalan vörös fénybe vonta a kis ebéd
lőt. Gábor a Máli néni kérésére leült a zongora 
mellé és játszott. Szomoru, édes-bus magyar 
nótákat, f':gyikel a másik után, olyan mél~·sé
ges érzé~sel és közvetetlenséggel, mintha azok 
a siró hangok egyenesen a lelkéből szakad
nának. 

H•OO. junius 12. 

Erzsi a díván &arkában ült és kezére h~~ 
tott fejjel hallgatott. ~ 

Mi tette? Az illatúrjában uszó májusi le- -·~ 
vegő, vagy a szivből zokogó, szivhez találó ze-
ne, a saját rajongásra vágyó fiatal lelke-e? De '• 
szokatlan me legség olvasztotta el a szivére bo· 
rult hideg közönyt és szeme tele futott hirtele~ 
könynyeL Pölemelte lassan a fejét és szeme, f , 
megpihentek az ifju alakján. Most velte csak l 
észre beesett, sov:"my arczát és azt a szenvedő ·, 
vonást pf'lyhAs ajkai körül. Szemük véletlenül 
találkozott: a fiu szemében nem volt se szem
rehányás, se elkeseredés, csuk véglelen szereq 
és lemondás. · 

(Vége következik.) 

==-====eco==========- '· 

IDEGENEK ARADON. 
- Junius ll. -

Fehér Kereszt szálloda. Wolf Zsigmond bérlő 
Taucz. - Nyári Gé:r.a utazó Budapest. - Berger ; 
Ignácz utazó Budapest. - Gross Adolf utazó Buda.:_ ~"' 
pest. - Lindner Lipót utazó Budapest. - Bret~ 
Auguszt utazó Budapest. - Leutschek József....a.wt--.; 
nagy Nagyvár11.d. - Gligor P. kereskedő Kőrösbánya; "'t 
- Neuberger Mór utazó Budapest. - Relner Adolf f 
utazó Budapast. - Kohn llliksa utazó Budape;;t. - \ 
Zágarsky László alezredrs Budapflst. - Báró Wa.- ,' 
deimer A. birtokos Bndapl'tst. - Szil·onyi György jó~ 
szágigazgató Budapest.- Reck J. igazgató Budapest. '\ ~ 
- Dr. Bacsek György Ugyvéd Budapest. - Gold- ·"' 
bergN' Nándor utazó Budapest. - Neufeld Adolf l' 
utazó Budapest. - Weisz Alfréd utazó Budapest. 
- Schiller Jenő utazó Budapest. - Leder 1\ároly...? 
utazó Budapest. · • 

Vass szálloda. Fejér Oszkár nagybirtokos 
}.ferczifalva. - Virányi Béla müépitész Arad. -
Böhringer Ferencz utazó Bécs. - Kohn Móric?l 
utazó Bécs. - Hess Edevin marhAkereskedő Mün- , 
chen. - Csengeri Arpád főmérnök Budapest. -,: 
Bossányi Péter kárbecslő Budapest. - Szabó István , Y 
kárbecslő Budapest. - Szeiter Sándor utazó Buda· 
pest. - Deutsch Zsigmond utazó Bécs. - lllics 
Milos mérnök Belgrád. 

Vasuti közlekedés::.: 
(Ér..-~ny~s 1900. fl,,·l mAjtl!'l hó 1-túl~:r"..,..'".J~ 

Al~A!J!tl ll. .\HADRA 

Bt,dapest felé indul; Bullapast felől érkezik: 

Na~·ára.dra ree:~el !J.lO Személvvonat regor--ei 6.05 
Gyorsvonat reg~ed !UB S;,:m. s~. t.v. reggel 9.10 
Személyvonat r!. e. 11.~0 Gvor<'hlfiat d(>Jelött l L:11 
Szrn. sz. tv. d.F'lután 3.56 Szemalyvonat d. u. 3.~5 
Gyorsvonat délután 4.21 Gyorsvouat este 7.11 
Személyvonat este 9.35 Szmv. Szolnokr<)l e~tr. 8.4.S 

Erdély fe!il: Erdely relol: 
Szem<':y·ronat rer.;-J{ei 6.:35 Soborsinról reggel 6.ó9 
Gyorsvonat (hi! után i :l.ll l:;;~emeiyvonat d. e. i0.5íl 
Sobon;iuig délutan 2.04 P.adnáról délután :Uti 
Szemé!rvonat d. u 4.30 Gvorsvonat délután •l-06 
Radnilig este 6.35 s;;cr.u'>]Y\'Ollat ~te 8.'•7 
Gyorsvonat este 7.18 Gyorsvonat délelött 8.08 

Temesvár felé: Temesvár felől: 
Személyvonat reg:~el 6.20 VegyellVOnat d. e. 10.(3 
Szemdp-onat d. e. 11..'>6 Személyvonat d. u. 3.·H . 
Ve~:y,•svonat <lt'·iuriu; :,.- Személyvonat éjjel IU.3ft~. 

Sze~ed fele: Szeged felől: .f 
Ve~<~·esvonat rt'f~l\el 6.45 Szenwlyvonat r<l,;5<>l H.ö3; 1 3zemeiyvouat delutan i. 25 V ~g~ <lSVonat este 6 .;o t 

arád felé: Brád fe ló!: 
Személyvonat reggel 6.25 Borossebesről szv r"g 8 r)'\ .....-

Vt•i!vü~vouat d. u. 12.06 Vegyesvon;~t d. e. 11.- f:'"1i~ 
BorotlSQhasi~ hZV. du. 5.20 Szemelyvouat e:st<> 7.- _"' . 

~---.. ---- -- .... 

---K-ec-~-~:-~-~-.~-"-.Y-:-:-~--un-SiZ-~-"-~-. 0-~-~e-.n-:--· · ~ 
A görög rabszolga. j' 

Nagy operette 3 fe)vonásban. Irta: Owen Hall. Fordltolta: 
}!akai Emil és Pásztor Arpád. Zenéjét szerzette: Sydney. 

SZE}IÉLYEK: 
Antonia ... Kóriisí 0. 
lris . . . . . • I<'elhő Rózsi. 
Marcus .... Fenyéri ~lór. 
Hclfodoros . ·. Andorffy P. 
Aspásia ... Rédei Sz. 
Archias ... Boda F. 
Díomed . . . . Erczkövy K. 

Licinia .•.. 'furi M. 
Silvius . . . . Gflthy K. 
Manlius . . •. Hajnal D. 
Lolius . . .. Szadal F. 
Corius .... Czakó V. 
Mclanopis .. Tolnainé. 
Constans . . . Acs Mihály. 

A.• el1116 lelvon4s utAn: 

SELLY RDGE ,_.-...., 
villamos ballettánczósnö mutatvll.nyai. ·, 

--------------K-ez_d_e_t_e_8 __ 6r-.-k-O-P-.-------------~ 
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y900. junius 12. 

12337/1900. sz. 
l 

Hirdetmény. 
Arad sz. kir. város területén 

gyakol'landó, korlátlan, korlátolt és 
kismértékb~n való szeszes italok
ak mily mennyiségben kimérésé

ről az aradi m. kir. pénzügyőri 
biztosság által szerkesztett össze. 
irási jegyzék 1-19 ívét az állami 
italmt'rési jövedékről szóló 1899. 
P,vi XXV. t.-cz. 17. szakasza és az 
erre vonatkozó utasítás 17. szaka
sza értelmében 1900. évi junius 
hó 8-ik napjától, 15 napjáig bezá
rólag a városházán a fogyasztási 
adófeliigyelőség hivatalos helyisé
gében közszemlért:~ azzal teszszük 
ki, hogy azok az érdekeltek részé

.. ről nemcsak megtekinthetők ha
nem az azokban kitüntt>tett for
galmi adatokra az engedélyesek 

,: bármelyike részéről esetleg az ipar
. társulat. kereskedelmi testiilet ré
~ széről észrPvételek tehetök, mely 

észrevételek a város fogyasztási 
adófeliigyelőségénél irásban nyuj
tandók be. 

A RADI KÖZLÖNY. 

13839-1900. 

Felhiv ás. 
A fegyver- és vadászati-adóról 

szóló 1853. évi XXIII. t.-cz. ne
gyedik szakasza értelmében felhi· 
vatnak a vadászatra nem használ· 
ható lőfegyver l ula,jdonosai, hogy 
vadászatra nem ha3ználandó lő· 
fegyverüket legkésőbb folyó évi 
junius hó 22-ig a városi adóUgy 
osztályban annál inkább bejelent
sék, mert fegyver engedélyt nem 
nyert lőfegyver tulajdonosok a hi
vatalt t.-cz. LXIII. szakasza értel
mében fegyvereik elkobzásán ki· 
vül 20-40 koronáig terjedhető 
birsággal lesznek sujtandók. 

Arad, 1900. évi junius hó 8. 

1802-1900 pm. 

Pályázati hirdetmény. 
Az Arad szab. kir. város tör

vényhatóságánál szervezendő bün
ügyi osztályhoz egy 2800 kor. évi 
tiszti fizetéssel kapcsolatos aikapi
tányi és egy 1400 korona évi fize
téssel javadalmazott segédtiszt ál
lás betöltendő lévén, azokra ezen· 
nel pályázat nyittatik. 

Az alkapitányi állásra azok 
pályázhatnak, a kik legalább is a 
jogi tanfolyam bevégzését igazol
ják ; a scgédtiszti állásra pedig 
azok, kik arra az 1890 évi l t.
cz. 19. szakaszában előirt minősi· 
téssei birnak. 

A pályázati kérvények hi vata
lom hoz. a folyó évi junius hó 12-ig 
bezárólag bAnyujtandók. 

/' S~ac~ 
/ kir. tan. polgárme;;ter. 

~< 

Arad, 1900. évi junius hó 2. ~ 

A városi tanács. ~ T k l 1 

Kérjen mindig val6«li 

_Tr_fH.lni-lU _;",;""_--'--+-~ { j/ o a J l cognacot 
895-1900. kig. sz. 

Arlejtési hirdetmény. 
Tt·aunau község rt'gi köz

ségházának lebontása, s an
;nak njbóli fölépítése Temes

-!' vármegye trk. törvényhatósági 
,·~-; bizottságának 1900 .. évi 985-
~· 21451-ajk. számu ha
. tározata alapján 15452 ko
- -rona 72 fillér l\öltséggel jó-

váhag-yattatván; ezen mun
_,kálatok átadására zárt irásbeli 
~ ajánlatokkal egybekötött nyil

vános árlejtés hirdettetik. 
Az árlejtés megtartásának 

határidejéül 1900. évi junius hó 
~ 13-ának d. e. 10 órája Traunau 
" közsrgházához kitüzetik, melyre 

a vállalkozók ezennel meghi
vatnak. 

~'")·~·, A zárt irásbeli ajánlatok 
·• 10°/0 bánatpénzzel együtt, egy 

órával az árlejtést megelőző
leg, a községi előljáróságnál 
nyujtandók be, mivel későbben 

--.srkezők avagy utóajánlat el 
· nem fogadtatik. 

~. - A zárt ajánlatokban az, 
-~bogy a vállalkozó a tervet, 

költségvetést, s a képviselő
..,t~Rtiilet által elrendelt föltéte
, ..J.eket ismeri és azoknak ma

gát aláveti, ben kell hogy fog
laltassék. 

A zárt ajánlatok az árlej
IIIPtés ntán fognak felbontatni. 

A terv és költségvetés, va
la,m~nt a feltételek a község
házan bármikor betekinthetők. 

Traunau, 1900. évi junius 
~6 6-án. 

~ Janker Lajos, 
·-_._, jegyző. 

Andrée Henrik, 
biró. 

~ 

~-'''"" Tokaj város czimerével 
,, -~ 

~·'! 
~~ (Kigyós kereszt három hegyen) ~-· .... iililllil 

~t) 

TC>::B;..A.J:EJ..A.N" • 

Ovakodjék mindenki értéktelen után• 
zatoktól, melyeken a védjegy hiányzik. 

l'Iilttleniitt kn1•ható. 

4958-1900. kh. 

Hirdetmény. 
Ismételten előfordult már azon 

eset, hogy sárkányozó gyermekek 
gondatlansága folytán a viiiamvi
lágítási sodronyok érintkezése kö
vetkeztében az ólombiztositók ki
olvadtak és ez által nemcsak kár 
okoztatott hanem az utcza világi
tás is akadályozva lett. 

Ennélfogva a magán vagyon 
valamint a közérdek megvédése 
szempontjából a sárkányo:iást be· 
tiltom és figyelmeztetem a szülőket 
és lanonc~okat t~rtó gazdá kat, hogy 
gyermekeiknek Illetve tanonP-zaik
~.ak ~ sárká_nyozás nv•g ne engcd
Jek nuvel mmden előforduló eset
ben ha serdületlen követi el a ki· 
hág~~t az 18_?9~. évi ~L. t. ez. 27. §-a 
al,~ p Jan. a szulot, gyamot vagy gaz
dait sztgoruan ffllelőssé~re vonni. 

Arad, 1900. április ho 21. 

Sar lot, 
főkapitány. 

Másolat. 8002-1900. kh. sz. 

Hirdetmény. 
A nagymélt. ke1·eskedelemügyi m. 

· kir. miniszter urnak 1892. éYi nuircz. 
hó 5-én 1483 7. sz. a.. kiadott és a 
vasárnapi munkaszünetre Yonatkozó 
körrendelete é1·tehnében ez idén is köz
tudomásra juttatom, hogy junius hó 
l-tól augusztus l-ig csó vasárnapo
kon az alább elósorolt ipari munkák 
és kereskedelmi üzletek csak 10 óráig 
gyakorolható, ugymint : 

l. a gépiparnál a sürgős és ha
la.<;zthatlan javítási munkák ; 

2. a kisiparnál a sürgósen rendelt 
javítási munkák ; 

3. a mészáros, hentes és kolbász· 
készitó iparnál az elkészítés, elárusi
tás és szállitás ; 

4. a. pékiparnál az áru elkészítése 
és szallitása; 

5. bank- és váltoüzletek ; 
6. boltok : minden kereskedelmi 

elárusiló és szolgálat közvetítő üzletek : 
A ) 

7./fiorkereskedések; 
. cselédszerzö üzletek ; 

9. elárusitó üzletek ; 
10. febéritési ipamái ; 
ll. fliszer-. rövid1iru-, divat- és 

egyébb kereskedések ; 

'"'& :eirior .. ·"'~-· - ...... ·r!!!··-".,.~.;c..&rraio."llo;,;,;-M"ftoll ., . ._, . ...,,.,.. '·rtrr- ..-:~ ... -a • 

al 

12. vadker~skedések; 
13. baromfi koreskedések és min

den más hasonló nyári és kereske
delmi üzletekben az elárusilás és 
házhoz szállitás ; 

14. szatócs üzletek ; 
15. kereskedelmi és ipari irodákban 

a kereskedelmi és ipa1·i alkalmazottak 
iro dbeli munkája. 

Miról az érdekelteket azon hozzá
adással értesitem a jelen hirdetmény 
utján, hogy mindazok ellen, kik az 
elósorolt rendelkezéseket be nem tart
ják, az 1891. évi XIII. t.-cz. 6. §·a 
értelmében fog a büntetó eljárás fo
lyamatba tétetni. 

Kelt Aradon, 1900. évi junius hó 
l·én, a város reudórkapitányi hi-
vatala. -~····w··· 

,,.Sarlot Domokos ~s. k., . "' . ...,-:~ 
fókapitány. · 

A másolat hiteléül : 

Masztig Emi 
fókapitá~(i)'i'(dó. 

Felhiv ás. 
Nagy-Zerind és vidéke fo

gyasztási szövetkezete füszer, 
vas- és italmérési üzletében, 
egy jó családból való, elemi 
iskolákat végzett, jó magavise
letű fiu, ta.nulóul felvétetik. 

Pelhivatnak azon szülék, kik 
gyermeküket ezen üzletbe fel
vétetui akarják, hogy levelük
kel az elnöksrgct keressék fel, 
honnankellő felvilágosítást fog
nak nyerni. 

Nagy-Zerind, 1900. junius 8. 

Az elnökség. 

594-1900. sz. v. 1168/6. 

Árverési hirdetmény. 
A luliJ·ott kiküldött végrehajtó 

~z 188~. évi LX. t.-cz. 102. §·a 
ertelmeben ezennel közhirré teszi, 
hogy az aradi kir. járásbiróság 
Sp. IL 618/4/1899. sz. végzése által 
Arad RZ. kir. város közönsé(J'e 
végrehajtató javára, Reich B. Ifá
roly ellen 1485 kor. 3~ fill. tőke 
és iárulékai erejéig elrendelt ki
elégitési végreh~tás alkalmával 
biróilag lefoglalt és 3120 koronára 
becsült fölülépítményekből álló in
góságok nyil ván os árverés utján 
eladatnak 

l\lely árverésnek a helyszinén 
':~gy!s aradi határ Nagylege:ő dü~ 
lobeli 2. sz. tanyán leendő eszköz
lésére 1900. junius hó 18-ik napjá
nak d. u. 4 órája határidőül kitü
zetik és ahhoz a venni szándé
k?zók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen, az HiRI. 
évi LX. t.-cz. 107. §·a értelmé· 
ben a legtöbbet igérőnek becs
áron alul is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok 
vételára az 1881. évi LX. t.-czik 
108. §·ában megállapitott föltéte
lek szerint lesz kifizetendö. 

Kelt Aradon, 1900. évi junius 
hó 3. napján. 

Török Dénes, 
kir. bir. végrehajtó. 

2003 lakik : Simonyi-u. 6. 
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12 ARADI KÖZLÖNY. 1900. junius 1 2. r .,., 
-1 1900. évi tavaszi és nyári idényre lll 

valódi brünni szovetek. 

és teljesen elegendő egy tel- • 6.;;;. es 6.90 a Jobb • •• 
Egy vég 3.10 nu<úor hosszu { frt 2·15• .8·7,

0
· 4,.HO jó j val6di 

jes férfi öltönyre (kabát, nad- • ?.l~ a f!nom gyav.tu IIIZO• 
rág és mellény) ára csak • S.6ó a frnomabb vetből. 

• 10.- a legfinomabb 
Egy v6g fekete szalon OltOnyrn 10 fl't, u~n·•ztntén felOltő szovetek, turista loden, ftnom Kamm· 

garn stb. száUlt gyár! árban és a legnagyobb p·onto~oággal a minden~tt el6nyoun Ismert 

Siegel-lmhof-féle szövetgyári raktár Brünnben. 
Mlntákat Ingyen és bérmentve. MinUtnak teljesen megfelel6 szálUtásért sza· 

vatosság vállaltatik. 

Magán felekre nézve feltétlenül előnyös, hogy rendeléseit közvetle· 
nUI a fenti gyári czégnél tegye meg. 

Kész butor eladás. 
Aki olcsón, szép és jó butort akar venni, hasz

nálja fel a kedvező alkalmat s fáradjon el az 

Aratl, Káttolna-tttcza G. sz. 
alatti asztn.los·üzletembe, ahol 

teljes háló-, ebédlő- és iroda szababerendezéseket 
és egyes butordarabokat 

nagy választékban készletben tartok és olyanokra 
==== megrendelést készséggel elfogadok. 

Tisztelettel 'Targa .J" Ózsef. 

~-u.zásma. 

1(()8 

~~-~-==-~=====::c::==:-::=:::o.:::==:.:::c::.::::~~.~-= .. 
Főnyeremény kedvezö esetben: Egy millió. 

:::: A =:·: 
•.•. \1. sorsjáték :!}~e_ 2. osztályára •.•. .... ~ .... 
•.•. 61"'V'6n.yea •.•. 

~:: • Osztálysorsjegyek • :t. 
•
•:•.: nálunk rendkivUli nagy számválasztékhan kaphatók. •= ... • 

8. osm't41.y :f'Ön.yere:1:111én.ye : 70,000 Korona. i!il 

·.=· .. : .·.·.= • Huzás már 1900. junius 12. és 13-án. •• ; 
• • .-.• legujitási sorsjegyek árai: ll Viitel sorsjegyek árai: e._.• 

• • 

'/1 - Kor. 20.- •1, - Kor. 15.- '/1 - Hor. 32.- '/4 - Kor, 8.- •• B 
'/1 - Kor. 10.- 1/0 - Kor. 2..30 '/1 - Kor. 16.- 'la - Kor. 4.-•••• •••• • • Aradi ipar- és népbank pénzváltó-üzlete • • 

.•.• • e 
B • a. m. kir. szab. osztálysorsjáték fóelárusitója •.•. 

•.•. ARADON, 11Febér Ieresztu slilloda épüle~ •.•. 

• •• E· •• • ~~ •• ·=.· --- VÁROSI ts MEBYEI TELEFO• 1 100 SZÁM. --- • 

•.•. Osztálysorsjegyek kaphatók továbbá: Hammerschlag Lipót(Andrásy- •.~ 
• • tér), Hussari M. (Atzél Péter-utcza), Rothstein Mór (~zabadság·tér) • • 
.•.• és Hegyesy Ferencz (Templom-utcza) alelárusitóinknál. •rJ•rii. 

.•.• • a 

:::=:=:=:::::::::=-~:=:::=:=::::::::c::::=::::::~:: 
~"l:Jzásma. 

jlraavármegye székházában, . c~-
valamint a 

Janulók-· régi törvényszéki épületben 
eszközlendő 

lebontásokból 
kikerülö_ nag_y rnennyiségü régi heti fizetéssel . 

hasznalhato anyagok, u. m. ., 

!~~!:.!i~ez&~~~~~p~~!~~: fe l v é t e t n e k ro 
burkolati k61apok, ajtók, az . ·~~ 
100 darab teljf'sen E>gyenlö, külső aradi nyomda rész-

és bel~ő. jalousieval ellatott 

a b 1 a, k, vénytársaság 
könyvnyomdájában -pinczeablakrácsok" fa• 

koczka·burkolat, kályhák 
stb. stb. és 

eladatnak. könyvkötészetében. 
Értekezhetni Fodor és Rei• 

singer czég irodájában, Arad, 
József főhe•·cz•'g-ut 1~. szám. 

:rA.kalmi ~ladás. 

;i ti 
:f 

legujabb rendszerü 

malom, 
Compound gőzgép, 3 körben kígyózó vizcső katlnnnal, több 
tPrmény- és i isztrakt:irral, Romániában feloszlás mialt előnyös 
feltételek rnellett eladó. Jelenlegi termelőképesség naponta 
25.000 kilogramm (rnely azonban fokozható. Előnyös fekvés, 

Dunarakpart és vasuti állomás helybPn. 
Felvilágosítást Jon Stefani malom tervező és volL malomig-az

gató nyujt. Bucarest Strada Doamnei ll. · · 

A nfil népség emelésére, 

tökéletesítésére s fenn- M l t c l 
::~:a.:á;:rt:r~::,:i~~;:::~ arg l - rem e 
tiSzta és zs•rmeotes ké- 1 
azilmény a .••••..•• 

..- Ro' ld t.! ö alatt szUntet RZeplőt, máj foltot, pattanáal, bőratkt\t (ruite~~•r) ~e min
dcn más Mrbajt. Kisimllja a ránctokRt és himl~holyck•r. még koros egyónelrnek ls llde 

bájos arc~szlnt kölcsönöz. ,.. 

Hamlalté•okt61 óvakodJunk. Vannak értektelen utánzatok és hamisi· 
tások. melyek a lehetóségig hasonló alakban, kiállilásban és árban kerül
nek forgalomba, sőt a használati utasitás és hirdetési szöveg la az enyém
nek másolata. Az ilyen utánzatoktól tessék óvakodni és csakis oly készit· 
ményeket elfogadni, melyek czimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Készitmimyeim a nméltóságu m. kir. kereskedelmi mlniszterium által 4960. 
sz., valamint az osztrák kereskedelmi miniszterium által 41.104. az. véd
jegygylli láttattak el. Legkiválóbb orvosi tekintélyek által ajánltatnak. Fe· 
lelóséget csakis az én általam forgalomba hozott készitményekért vállalok. 

.A.. 1\l.l:arp't Ore:n1e, mlk('!nt az orfilzf\go~t m. kir. ebe· 
n•iai lnt.,.:r.et éM köza•onti ~·~'K)'khi.,.rlt>ti ólloJDiWJI vlzligAlatal 
bb.onyit!á.k. hl~rganyt, ólmot nt'ltn ú&rialm_, t.eluU t'!.7 t('l• 
j('Nen ártaimptlan Vt>gykéfinr;itmény. - Ára 50 kr., nagy l frt, 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

Ores tégelyek Ylssza nem vétetnek, sem meg nem töltelnek. 
--~ 

Gutori Földes Kelemen 
gyógyszertára és vegyészeti laboratoriuma Aradoli. 

• B&misitásoktól 6ukodjnnk, csakis történyes Yédjegygyel ellátott dobozok nlódi&k. 

Kapható minden gyógyszertárban cis lllatszerkereakedésbea. 

,. 
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